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Další strany dokumentu
ČÁST A – ÚDAJE VYŽADOVANÉ KAŽDÝ ROK („KRÁTKÉ ZPRÁVY“) (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013)
1.	IDENTIFIKACE VÝROČNÍ/ZÁVĚREČNÉ ZPRÁVY O IMPLEMENTACI
	CCI
	<type='S' maxlength=15 input='S'>
	Plní se automaticky 

	Název
	<type='S' maxlength=255 input='G'>
	ŘO vyplní text: „Výroční zpráva o implementaci programu XY za rok rrrr“

	Verze
	<type='N' input='G'>
	Plní se až v SFC2014 automaticky.

	Vykazovaný rok
	<type='N' input='G'>
	V MS2014+ se plní automaticky.

	Datum schválení zprávy monitorovacím výborem
	<type='D' input='M'>
	ŘO uvede až po konání MV, musí být uvedeno ve finální verzi VZ programu a zadáno do SFC2014.


2.	PŘEHLED IMPLEMENTACE OPERAČNÍHO PROGRAMU (čl. 50 odst. 2 a čl. 111 odst. 3 písm. a) nařízení (EU) č. 1303/2013)
Klíčové informace o implementaci programu v dotčeném roce, včetně informací o finančních nástrojích, ve vztahu k finančním údajům a indikátorům.
	<type='S' maxlength=7000 input='M'> 


MMR-NOK doporučuje uvést: 
· Klíčové informace o postupu v dosahování cílů na úrovni programu s využitím finančních dat a indikátorů.
· K popisu využijte například: 
· Údaje o stavu čerpání ke konci roku, 
· Údaje o vyhlášených výzvách, o počtu zaregistrovaných žádostí o podporu a projektů s právním aktem o poskytnutí / převodu podpory
· Údaje o plnění indikátorů
· Finanční údaje kumulativně, za CZV a v měně EUR (soulad s tabulkou 6)
· Informace o prvních závazcích příjemců
· Informace o naplnění pravidla n+3 v roce n (finanční údaje za příspěvek Unie a 
v měně EUR, za každou kombinaci fondu a kategorie regionu zvlášť)
· Informace o stavu přípravy FN / FF
· Informace o přípravě podpory integrovaných projektů
· popřípadě další
3.	IMPLEMENTACE PRIORITNÍ OSY (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013)
[bookmark: _Toc404087438][bookmark: _Toc404090860][bookmark: _Toc404187891][bookmark: _Toc405080452][bookmark: _Toc405083504][bookmark: _Toc405204619]3.1 Přehled implementace[footnoteRef:1] [1:  Strukturované údaje požadované pro zprávu o YEI, která má být předložena v dubnu 2015 v souladu s čl. 19 odst. 3 a přílohou II nařízení (EU) č. 1304/2013. Pokud se v rámci prioritní osy provádí YEI, měla by zpráva být rozdělena na část týkající se YEI a část věnovanou prioritní ose.] 

	ID
	Prioritní osa
	Klíčové informace o implementaci prioritní osy s odkazem na klíčové události, významné problémy a opatření přijatá k jejich odstranění

	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' maxlength=1750 input='M'>


MMR-NOK doporučuje uvést:
· Obdobné údaje jako v kap. 2 se zaměřením na jednotlivé prioritní osy
· Případné první problémy v implementaci dané PO a zavedená opatření (např. riziko nenaplnění výkonnostního rámce aj.)
· Pokud se v rámci prioritní osy programu provádí implementace finančních prostředků poskytovaných v rámci Iniciativy na podporu zaměstnanosti mladých lidí (YEI), měla by být informace o pokroku v implementaci této části týkající se YEI uvedena zvlášť
· U OP Z je třeba uvést zvlášť YEI
[bookmark: _Toc404087439][bookmark: _Toc404090861][bookmark: _Toc404187892][bookmark: _Toc405080453][bookmark: _Toc405083505][bookmark: _Toc405204620]
3.2 Společné indikátory a indikátory specifické pro jednotlivé programy (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013)[footnoteRef:2] [2:  Strukturované údaje požadované pro zprávu o YEI, která má být předložena v dubnu 2015 v souladu s čl. 19 odst. 3 a přílohou II nařízení (EU) č. 1304/2013.] 

Údaje pro společné indikátory a indikátory specifické pro jednotlivé programy podle investičních priorit předložené pomocí tabulek 1 až 4.
Poznámka k plnění: 
Do VZ programu se plní pouze tabulky, které jsou relevantní pro daný program.
V rámci tabulek 1 – 4 VZ / ZZ programu určených pro výkaznictví věcného pokroku (společných a specifických indikátorů pro jednotlivé programy) se uvádějí pouze hlavní indikátory daného programu.


4

Tabulka 1: Indikátory výsledků pro EFRR a Fond soudržnosti (podle prioritních os a specifických cílů); platí rovněž pro prioritní osu „technická pomoc“[footnoteRef:3] [3:  V tabulce 1 je nutno rozdělení podle pohlaví v polích pro roční hodnotu použít pouze tehdy, je-li uvedeno v tabulce 12 modelu programu. V opačném případě použijte T = celkem.] 

	Automaticky z MS2014+ (SFC2014)
	ROČNÍ HODNOTA
	

	ID
	Indikátor
	Měrná jednotka
	Kategorie regionu
(je-li relevantní)
	Výchozí hodnota
	Výchozí rok
	Cílová hodnota (2023)
	2014
	2015
	2016
	2017
	2018
	2019
	2020
	2021
	2022
	2023
	Vysvětlení (v případě potřeby)
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Poznámky k plnění: 
a-g       Plní se automaticky údaji z MS2014+ 
b          Plní se pouze hlavní indikátory programu
e          Plní se výchozí hodnota (VH) příslušného indikátoru v rámci programu
g          Plní se cílová hodnota (CH) příslušného indikátoru v rámci programu
h-q       Plní se absolutní dosažená hodnota (DH) k danému datu roku n v souladu s frekvencí výkaznictví dohodnutou v rámci programu (tj. zpravidla ke dni 31. 12. roku n, pokud není stanoven kratšíjiný interval) – tzn.o znamená, že hodnoty výsledkových indikátorů se za jednotlivé roky implementace se plní kontinuálně kumulativně počínaje výchozím rokem 2014 a postupně kumulativně dále až do konce programového období (např.  ukázka výpočetu výsledné hodnoty pro rok 2016: (VH – v případě nenulové hodnoty daného výsledkového indikátoru) + DH14 (dosažená hodnota za rok 2014) + DH15 + DH16 = absolutní kumulativní dosažená hodnota vykazovaná ke dni 31. 12. 2016). Pozn. MS2014+ je nastaveno na základě výše uvedeného výpočtu, výsledná kumulativní hodnota pro daný rok je generována automaticky.
Pokud zatím nejsou k dispozici informace za rok n nebo jde u příslušného indikátoru o jinou frekvenci výkaznictví (pro rok n je nerelevantní), nekopíruje se hodnota z předchozího roku, ale ponechá se prázdné pole a ŘO uvede vysvětlení (např. kdy budou požadované informace k dispozici) v poslednímříslušném sloupci tabulky (r) určeném pro doplňující textový komentář (r). (Pozn. Dosažené hodnoty (i- q) by neměly být „0“ ani v případě, kdy v rámci programu nedošlo v daném období k  pokroku v implementaci - dopad by měly mít další faktory, díky nimž došlo k úspěšnému pokroku v dosažení výsledků. V zásadě by dosažené hodnoty neměly být nižší než výchozí hodnoty a vyšší než cíle - indikátory výsledků by měly citlivě reagovat na intervence programu (tj. např. pokud skutečné hodnoty už dosáhly úrovně cílů, i když zatím nebyl implementován žádný projekt, může to signalizovat podcenění cílů během vyjednávání programu - nutno vyhodnotit - ŘO vyplní textový komentář do sloupce r "Vysvětlení".)
r           Plní se v případě potřeby vysvětlení (viz výše) – textové pole


Tabulka 2A: Společné indikátory výsledků pro ESF (podle prioritních os, investičních priorit a kategorií regionů). Údaje o všech společných indikátorech výsledků 
pro ESF (s cílem a bez cíle) je nutno uvést v rozdělení podle pohlaví. V případě prioritní osy „technická pomoc“ jsou vykázány pouze ty společné indikátory, pro něž byl stanoven cíl[footnoteRef:4] [footnoteRef:5]. [4:  Strukturované údaje požadované pro zprávu o YEI, která má být předložena v dubnu 2015 v souladu s čl. 19 odst. 3 a přílohou II nařízení (EU) č. 1304/2013.]  [5:  Pokud investiční priorita obsahuje cíl pro společný ukazatel výsledků ESF, je nutno pro příslušný ukazatel výsledků poskytnout údaje o vybrané cílově skupině (tj. společný ukazatel výstupů použitý jako referenční hodnota) a rovněž údaje pro celkový počet účastníků, kteří v období provádění dosáhli příslušného výsledku.] 

Investiční priorita:
	ID
	Indikátor
	Kategorie regionu
	Společný indikátor výstupů použitý jako základ 
pro stanovení cíle
	Měrná jednotka pro výchozí hodnotu a 
cíl
	Cílová hodnota (2023)
(Rozdělení podle pohlaví je pro cíl nepovinné)
	2014
	2015
	2016
	2017
	2018
	2019
	2020
	2021
	2022
	2023
	Kumulativní hodnota
(vypočítána automaticky)
	Míra splnění
Rozdělení podle pohlaví je nepovinné

	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='N or 'S'' input='G'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N'' input='G'>
(Pouze pro kvantitativní)
	<type='P' input='G'>
(Pouze pro kvantitativní)

	
	Roční hodnota
	
	

	
	
	
	
	
	Celkem
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	Celkem
	M
	Ž
	T
	M
	Ž

	62400 / CR01


	Neaktivní účastníci, kteří začali hledat zaměstnání po ukončení své účasti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	62500 / CR02
	Účastníci v procesu vzdělávání / odborné přípravy po ukončení své účasti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	62600 / CR03
	Účastníci, kteří získali kvalifikaci po ukončení své účasti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	62700 / CR04
	Zaměstnaní účastníci, včetně účastníků vykonávajících samostatně výdělečnou činnost, po ukončení své účasti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	62800 / CR05
	Znevýhodnění účastníci, kteří po ukončení své účasti hledají zaměstnání, jsou v procesu vzdělávání / odborné přípravy, rozšiřují si kvalifikaci nebo jsou zaměstnaní, a to i jako osoby vykonávající samostatně výdělečnou činnost
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	62900 / CR06
	Účastníci zaměstnaní do šesti měsíců od ukončení své účasti, včetně účastníků vykonávajících samostatně výdělečnou činnost1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	63000 / CR07
	Účastníci, jejichž situace na trhu práce se šest měsíců po ukončení jejich účasti zlepšila1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	63100 / CR08
	Účastníci ve věku nad 54 let zaměstnaní do šesti měsíců po ukončení své účasti, včetně účastníků vykonávajících samostatně výdělečnou činnost1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	63200 / CR09
	Znevýhodnění účastníci zaměstnaní do šesti měsíců po ukončení své účasti, včetně účastníků vykonávajících samostatně výdělečnou činnost1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


1	Odhad založený na reprezentativním vzorku. Členské státy mají dvě možnosti vykázání údajů. Možnost č. 1: Minimálním požadavkem je poskytnutí údajů dvakrát, a to ve výroční zprávě o implementaci v roce 2019 a v závěrečné zprávě o implementaci. V případě této možnosti jsou kumulativní hodnoty vykázány ve sloupci „Kumulativní hodnota“ ve výroční zprávě o implementaci v roce 2019 a v závěrečné zprávě o implementaci. Možnost č. 2: Roční hodnoty jsou poskytnuty pro každý rok.

Poznámka k plnění: Plní se pouze hlavní indikátory příslušného programu.

Tabulka 2B: Indikátory výsledků pro Iniciativu na podporu zaměstnanosti mladých lidí (YEI) podle prioritních os nebo v části prioritní osy (čl. 19 odst. 3, příloha I a II nařízení o ESF)[footnoteRef:6] [6:  Strukturované údaje požadované pro zprávu o YEI, která má být předložena v dubnu 2015 v souladu s čl. 19 odst. 3 a přílohou II nařízení (EU) č. 1304/2013.] 

	ID
	Indikátor
	Měrná jednotka
	Cílová hodnota (2023)
(Rozdělení podle pohlaví je pro cíl nepovinné)
	2014
	2015
	2016
	2017
	2018
	2019
	2020
	2021
	2022
	2023
	Kumulativní hodnota (vypočítána automaticky)
	Míra splnění
Rozdělení podle pohlaví je nepovinné

	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='N or 'S'' input='G'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N'' input='G'>
(Pouze pro kvantitativní)
	<type='P'' input='G'>
(Pouze pro kvantitativní)

	
	
	
	
	Roční hodnota
	
	

	
	
	
	celkem
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	celkem
	M
	Ž
	celkem
	M
	Ž

	64100 / CR01
	Nezaměstnaní účastníci, kteří využili akce podporované iniciativou
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	64200 / CR02



	Nezaměstnaní účastníci, kteří po ukončení své účasti obdrží nabídku zaměstnání, dalšího vzdělávání, učňovské nebo odborné přípravy
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	64300 / CR03

	Nezaměstnaní účastníci, kteří jsou v procesu vzdělávání či odborné přípravy nebo získávají kvalifikaci nebo jsou zaměstnaní, včetně samostatně výdělečné činnosti, po ukončení své účasti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	64400 / CR04
	Dlouhodobě nezaměstnaní účastníci, kteří využili akce podporované iniciativou
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	64500 / CR05
	Dlouhodobě nezaměstnaní účastníci, kteří po ukončení své účasti obdrží nabídku zaměstnání, dalšího vzdělávání, učňovské nebo odborné přípravy
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	64600 / CR06
	Dlouhodobě nezaměstnaní účastníci, kteří jsou v procesu vzdělávání či odborné přípravy nebo získávají kvalifikaci nebo jsou zaměstnaní, včetně samostatně výdělečné činnosti, po ukončení své účasti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	64700 / CR07
	Neaktivní účastníci, kteří nejsou v procesu vzdělávání či odborné přípravy podporované iniciativou
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	64800 / CR08
	Neaktivní účastníci, kteří nejsou v procesu vzdělávání či odborné přípravy a kteří obdrží nabídku zaměstnání, dalšího vzdělávání, učňovské nebo odborné přípravy po ukončení akce podporované iniciativou
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	64900 / CR09
	Neaktivní účastníci, kteří nejsou v procesu vzdělávání či odborné přípravy a kteří jsou v jednom z těchto procesů, a kteří získají kvalifikaci nebo jsou zaměstnaní, včetně samostatně výdělečně činných osob, po ukončení své účasti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	65000 / CR10
	Účastníci, kteří šest měsíců po ukončení své účasti absolvují další vzdělávání, program odborné přípravy se získáním kvalifikace, učňovskou nebo odbornou přípravu1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	65100 / CR11
	Zaměstnaní účastníci šest měsíců po ukončení své účasti1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	65200 / CR12
	Účastníci samostatně výdělečně činní šest měsíců po ukončení své účasti1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	62400 / CR01


	Neaktivní účastníci, kteří znovu začali hledat zaměstnání po ukončení své účasti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	62500 / CR02
	Účastníci v procesu vzdělávání / odborné přípravy po ukončení své účasti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	62600 / CR03
	Účastníci, kteří získali kvalifikaci po ukončení své účasti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	62700 / CR04
	Zaměstnaní účastníci, včetně účastníků vykonávajících samostatně výdělečnou činnost, po ukončení své účasti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	62800 / CR05
	Znevýhodnění účastníci, kteří po ukončení své účasti hledají zaměstnání, jsou v procesu vzdělávání / odborné přípravy, rozšiřují si kvalifikaci nebo jsou zaměstnaní, a to i jako osoby vykonávající samostatně výdělečnou činnost
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	62900 / CR06
	Účastníci zaměstnaní do šesti měsíců po ukončení své účasti, včetně účastníků vykonávajících samostatně výdělečnou činnost2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	63000 / CR07
	Účastníci, jejichž situace na trhu práce se šest měsíců po ukončení jejich účasti zlepšila2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	63100 / CR08
	Účastníci ve věku nad 54 let zaměstnaní do šesti měsíců po ukončení své účasti, včetně účastníků vykonávajících samostatně výdělečnou činnost2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	63200 / CR09
	Znevýhodnění účastníci zaměstnaní do šesti měsíců po ukončení své účasti, včetně účastníků vykonávajících samostatně výdělečnou činnost2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	


1	Odhad pro daný rok založený na reprezentativním vzorku.
2	Odhad pro daný rok založený na reprezentativním vzorku. Členské státy mají dvě možnosti vykázání údajů. Možnost č. 1: Minimálním požadavkem je poskytnutí údajů dvakrát, a to ve výroční zprávě o implementaci v roce 2019 a v závěrečné zprávě o implementaci. V případě této možnosti jsou kumulativní hodnoty vykázány ve sloupci „Kumulativní hodnota“ ve výroční zprávě o implementaci v roce 2019 a v závěrečné zprávě o implementaci. Možnost č. 2: Roční hodnoty jsou poskytnuty pro každý rok.

Poznámka k plnění: Plní se pouze hlavní indikátory příslušného programu.

Tabulka 2C: Indikátory výsledků specifické pro jednotlivé programy pro ESF (podle prioritních os, investičních priorit a případně kategorií regionů); platí rovněž pro prioritní osu „technická pomoc“. 
(U ukazatelů specifických pro jednotlivé programy pro YEI se rozdělení podle kategorií regionů nevyžaduje pro každou prioritní osu nebo její část podporující YEI)[footnoteRef:7]. [7:  Strukturované údaje požadované pro zprávu o YEI, která má být předložena v dubnu 2015 v souladu s čl. 19 odst. 3 a přílohou II nařízení (EU) č. 1304/2013.] 

Investiční priorita:
	ID
	Indikátor
	ESF/YEI
	Kategorie regionu (je-li relevantní)
	Měrná jednotka
	Jednotka měření pro výchozí hodnotu a cíl
	Cílová hodnota (2023)
	2014
	2015
	2016
	2017
	2018
	2019
	2020
	2021
	2022
	2023
	
	Míra splnění


	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='N or 'S'' input='G'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	<type='N' or 'S' input='M'>
	
	<type='P' input='G'>
(Pouze pro kvantitativní)

	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	a
	c
	a
	c
	a
	c
	a
	c
	a
	c
	a
	c
	a
	c
	a
	c
	a
	c
	a
	c
	
	

	
	
	
	
	
	
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	
	
	
	t
	m
	ž

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Povinné jsou roční i kumulované údaje. Pokud nelze roční hodnotu poskytnout (např. kvůli skutečnosti, že jsou uvedeny procentní podíly a jmenovatel by byl nulový), není roční hodnota použitelná. Kumulativní hodnoty ukazatelů v absolutních hodnotách a procentech v poměru k referenčním ukazatelům výstupů se počítají automaticky.
Poznámka k plnění: Plní se pouze hlavní indikátory příslušného programu.
Tabulka 3A: Společné indikátory výstupů a indikátory výstupů specifické pro jednotlivé programy pro EFRR a Fond soudržnosti (podle prioritních os, investičních priorit, v rozdělení podle kategorií regionů pro EFRR; to platí rovněž pro prioritní osy „technická pomoc“)[footnoteRef:8] [8:  V tabulce 3A se rozdělení podle pohlaví v příslušných polích použije pouze tehdy, je-li uvedeno v tabulce 5 nebo 13 OP. V opačném případě použijte T = celkem.] 

Investiční priorita:
	
	ID
	Indikátor
	Měrná jednotka
	Fond
	Kategorie regionu (je-li relevantní)
	Cílová hodnota1 (2023)
	2014
	2015
	2016
	2017
	2018
	2019
	2020
	2021
	2022
	2023
	Vysvětlení (v případě potřeby)

	
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='N' input='G'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='S' maxlength=875 input='M'>

	
	
	

	
	
	
	
	
	
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	

	Kumulativní hodnota – vybrané operacevýstupy, kterých mají dosáhnout vybrané operace
[odhad poskytnutý příjemci]
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Kumulativní hodnota – plně implementované operacevýstupy dosažené operacemi
[skutečné splnění]
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


1	Pro prioritní osy „technická pomoc“ nejsou cíle povinné.

Poznámky k plnění: 
Hodnoty výstupových indikátorů programu se za jednotlivé roky výkaznictví 2014 – 2023 plní za každý sledovaný indikátor následujícím způsobem:vždy: 
1. v příslušném řádku „Kumulativní hodnota – výstupy, kterých mají dosáhnout vybrané operace (odhad poskytnutý příjemci)“ - hodnotou závazků příjemců; v příslušném řádku  „Kumulativní hodnota – vybrané operace (odhad poskytnutý příjemci)“ tj. hodnota operací ve stavu PP30  
2. v příslušném řádku „Kumulativní hodnota – výstupy dosažené operacemi (skutečné splnění)“- dosaženou hodnotou pro plně provedené operace, a – pouze pokud je to možné - pro vybrané operace s ohledem na fázi provádění, v souladu s ustanovením bodu 4 Prováděcího nařízení (EU) č. 2018/277. (Vzor VZ programu pro cíl Investice pro růst a zaměstnanost je v této oblasti upraven dle Prováděcího nařízení (EU) č. 2018/277, bodu 5, čl. 1, odst. 2 (a), kterým se mění dosavadní vzor VZ programu ustanovený dle Prováděcího nařízení (EU) č. 2015/207. Přílohy V.)

MMR-NOK doporučuje postupovat při výkaznictví dosaženého pokroku hlavních výstupových indikátorů programu v souladu s metodickým výkladem EK – „Guidance document on monitoring and evaluation - ERDF/CF, 2014 – 2020“, v případě společných výstupových indikátorů zohlednit Přílohu č. 1, „Annex I. “, a rovněž zajistit konzistenci způsobu výkaznictví výstupových indikátorů programu s ohledem na zvolený způsob vykazování výkonnostního rámce (Tabulky č. 5) dle metodického výkladu EK „Guidance for Member States on Performance framework, review and reserve“ Prováděcího nařízení (EU) 276/2018, čl. 1, který mění dosavadní ustanovení Prováděcího nařízení (EU) č. 2014/215, čl. 5 (3), 
dosaženou hodnotou za fyzicky ukončené operace v příslušném řádku „Kumulativní hodnota – plně implementované operace (skutečné splnění)“ – tj. hodnota operací od stavu PP40.

Plní se pouze hlavní indikátory příslušného programu.
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Tabulka 3B: Pro určité společné indikátory výstupů pro podporu z EFRR v rámci cíle Investice pro růst a zaměstnanost v souvislosti s produktivními investicemi – počet podniků podpořených operačním programem po odečtení vícenásobné podpory pro stejné podniky
	Název indikátoru
	Počet podniků podpořených OP po odečtení vícenásobné podpory

	Počet podniků pobírajících podporu
	<type='N' input='M'>

	Počet podniků pobírajících granty
	<type='N' input='M'>

	Počet podniků pobírajících jinou finanční podporu než granty
	<type='N' input='M'>

	Počet podniků pobírajících nefinanční podporu
	<type='N' input='M'>

	Počet nově podpořených podniků
	<type='N' input='M'>



Poznámka k plnění: Plní se pouze hlavní indikátory příslušného programu.

MMR-NOK doporučuje postupovat při výkaznictví dosaženého pokroku výše uvedených vybraných výstupových indikátorů programu v souladu s metodickým výkladem EK – „Guidance document on monitoring and evaluation - ERDF/CF, 2014 – 2020“, Přílohy č. 1, „Annex I. “, a také zajistit konzistenci způsobu výkaznictví pro uvedené výstupové indikátory programu s ohledem na zvolený způsob vykazování výkonnostního rámce (Tabulky č. 5) dle metodického výkladu EK „Guidance for Member States on Performance framework, review and reserve“ Prováděcího nařízení (EU) 276/2018, čl. 1, který mění dosavadní ustanovení Prováděcího nařízení (EU) č. 2014/215, čl. 5 (3), 
Plní se pouze vybrané hlavní indikátory příslušného programu.
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Tabulka 4A: Společné indikátory výstupů pro ESF (podle prioritních os, investičních priorit, kategorií regionů). U YEI se rozdělení podle kategorií regionů nevyžaduje pro každou prioritní osu nebo její část[footnoteRef:9]. [9:  Strukturované údaje požadované pro zprávu o YEI, která má být předložena v dubnu 2015 v souladu s čl. 19 odst. 3 a přílohou II nařízení (EU) č. 1304/2013.] 

Investiční priorita:
	ID indikátoru

	Indikátor (název indikátoru)
	Kategorie regionu (je-li relevantní)
	Cílová hodnota (2023)
Rozdělení podle pohlaví (pro cíl) je nepovinné
	2014
	2015
	2016
	2017
	2018
	2019
	2020
	2021
	2022
	2023
	Kumulativní hodnota (vypočítána automaticky)
	Míra splnění
Rozdělení podle pohlaví je nepovinné

	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='N' input='G'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='G'>
	<type='P' input='G'>

	
	
	
	
	
	
	Roční hodnota
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	celkem
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	celkem
	M
	Ž
	celkem
	M
	Ž

	60100/CO01
	Nezaměstnaní (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	60100/CO01
	Nezaměstnaní (YEI)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	60200/CO02
	Dlouhodobě nezaměstnaní (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	

	
	

	60200/CO02
	Dlouhodobě nezaměstnaní (YEI)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	60300/CO03
	Neaktivní (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	

	
	

	60300/CO03
	Neaktivní (YEI)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	60400/CO04
	Neaktivní a nejsou v procesu vzdělávání ani odborné přípravy (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	

	
	

	60400/CO04
	Neaktivní a nejsou v procesu vzdělávání ani odborné přípravy (YEI)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	60500/CO05
	Zaměstnaní, včetně osob samostatně výdělečně činných
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	60600/CO05
	Ve věku do 25 let (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	60600/CO06
	Ve věku do 25 let (YEI)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	60700/CO07
	Ve věku nad 54 let
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	60800/CO08
	Ve věku nad 54 let, kteří jsou nezaměstnaní, a to i dlouhodobě, nebo neaktivní a nejsou v procesu vzdělávání ani odborné přípravy
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	60900/CO09
	S ukončeným primárním (ISCED 1) nebo nižším sekundárním (ISCED 2) vzděláním (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	

	
	

	60900/CO09
	S ukončeným primárním (ISCED 1) nebo nižším sekundárním (ISCED 2) vzděláním (YEI)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61000CO10
	S ukončeným vyšším sekundárním (ISCED 3) nebo postsekundárním (ISCED 4) vzděláním (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	

	
	

	61000/CO10
	S ukončeným vyšším sekundárním (ISCED 3) nebo postsekundárním (ISCED 4) vzděláním (YEI)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61100/CO11
	S ukončeným terciárním vzděláním (ISCED 5 až 8) (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	

	
	

	61100/CO11
	S ukončeným terciárním vzděláním (ISCED 5 až 8) (YEI)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61200/CO12
	Účastníci žijící v domácnostech, jejichž žádný člen není zaměstnán (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61200/CO12
	Účastníci žijící v domácnostech, jejichž žádný člen není zaměstnán (YEI)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61300/CO13
	Účastníci žijící v domácnostech, jejichž žádný člen není zaměstnán a jejichž členy jsou i vyživované děti (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61300/CO13
	Účastníci žijící v domácnostech, jejichž žádný člen není zaměstnán a jejichž členy jsou i vyživované děti (YEI)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61400/CO14
	Účastníci žijící v domácnosti, mezi jejímiž členy jsou pouze jedna dospělá osoba a vyživované děti (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61400/CO14
	Účastníci žijící v domácnosti, mezi jejímiž členy jsou pouze jedna dospělá osoba a vyživované děti (YEI)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61500/CO15
	Migranti, účastníci, kteří jsou původem cizinci, menšiny (včetně marginalizovaných komunit, jako jsou Romové) (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	

	
	

	61500/CO15
	Migranti, účastníci, kteří jsou původem cizinci, menšiny (včetně marginalizovaných komunit, jako jsou Romové) (YEI)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61600/CO16
	Účastníci se zdravotním postižením (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	

	
	

	61600/CO16
	Účastníci se zdravotním postižením (YEI)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61700/CO17
	Jiné znevýhodněné osoby (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	

	
	

	61700/CO17
	Jiné znevýhodněné osoby (YEI)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61800/CO18
	Bezdomovci nebo osoby vyloučené z přístupu k bydlení1 (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61800/CO18
	Bezdomovci nebo osoby vyloučené z přístupu k bydlení (YEI)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61900/CO19
	Lidé z venkovských oblastí1 (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61900/CO19
	Lidé z venkovských oblastí (YEI)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	62000/CO20
	Počet projektů, které zcela nebo zčásti provádějí sociální partneři nebo nevládní organizace
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	62100/CO21
	Počet projektů zaměřených na udržitelnou zaměstnanost žen a udržitelný postup žen v zaměstnání
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	62200/CO22
	Počet projektů zaměřených na orgány veřejné správy a veřejné služby na celostátní, regionální a místní úrovni
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	10106/CO23
	Počet podporovaných mikropodniků, malých a středních podniků (včetně družstevních podniků a podniků sociální ekonomiky)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Úhrnný počet účastníků2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


1	Odhad založený na reprezentativním vzorku. Členské státy mají dvě možnosti vykázání údajů. Možnost č. 1: Minimálním požadavkem je poskytnutí údajů jednou ve výroční zprávě o implementaci v roce 2017. V případě této možnosti jsou kumulativní hodnoty vykázány ve sloupci „Kumulativní hodnota“ ve výroční zprávě o implementaci v roce 2017. Možnost č. 2: Roční hodnoty jsou poskytnuty pro každý rok.
2	Úhrnný počet účastníků zahrnuje účastníky s úplnými záznamy (osobních necitlivých údajů) i účastníky s neúplnými záznamy (osobních necitlivých údajů). Celkový počet účastníků se v systému SFC2014 vypočítá na základě těchto tří společných ukazatelů výstupů: „nezaměstnaní, včetně dlouhodobě nezaměstnaných“, „neaktivní“ a „zaměstnaní, včetně osob samostatně výdělečně činných“. Tento celkový počet zahrnuje pouze účastníky s úplnými záznamy údajů, včetně všech osobních necitlivých údajů. V úhrnném počtu účastníků musí členské státy uvést všechny účastníky programů podpořených z ESF, včetně účastníků s neúplným záznamem osobních necitlivých údajů.

Poznámka k plnění: Plní se pouze hlavní indikátory příslušného programu.

Tabulka 4B: Indikátory výstupů specifické pro jednotlivé programy pro ESF (podle prioritních os, investičních priorit, kategorií regionů; to platí rovněž pro prioritní osy „technická pomoc“). U YEI se rozdělení podle kategorií regionů nevyžaduje pro každou prioritní osu nebo její část[footnoteRef:10]. [10:  Strukturované údaje požadované pro zprávu o YEI, která má být předložena v dubnu 2015 v souladu s čl. 19 odst. 3 a přílohou II nařízení (EU) č. 1304/2013.] 

Investiční priorita:
	ID
	Indikátor (název ukazatele)
	Kategorie regionu (je-li relevantní)
	Měrná jednotka
	Cílová hodnota (2023)
	2014
	2015
	2016
	2017
	2018
	2019
	2020
	2021
	2022
	2023
	Kumulativní hodnota (vypočítána automaticky)
	Míra splnění

	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='N' input='G'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='G'>
	<type='P' input='G'>

	
	
	
	
	
	Roční hodnota
	
	

	
	
	
	
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	celkem
	m
	ž
	celkem
	m
	ž

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



Poznámka k plnění: Plní se pouze hlavní indikátory příslušného programu.

[bookmark: _Toc404087440][bookmark: _Toc404090862][bookmark: _Toc404187893][bookmark: _Toc405080454][bookmark: _Toc405083506][bookmark: _Toc405204621]3.3	Milníky a cíle stanovené ve výkonnostním rámci (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013) – předloženo ve výročních zprávách o implementaci od roku 2017[footnoteRef:11] [11:  V tabulce 6 se rozdělení podle pohlaví v příslušných polích použije pouze tehdy, je-li uvedeno v tabulce 6 OP. V opačném případě použijte T = celkem.] 

Poskytnutí údajů o finančních ukazatelích, klíčových prováděcích krocích, indikátorech výstupů a výsledků jako milníků a cílů pro výkonnostní rámec (počínaje zprávami, které mají být předloženy v roce 2017).
Tabulka 5: Informace o milnících a cílech stanovených ve výkonnostním rámci
	
	Dosažená hodnota*

	Prioritní osa
	Druh ukazatele (klíčový prováděcí krok, finanční ukazatel, indikátor výstupů nebo případně výsledků)
	ID
	Ukazatel nebo klíčový prováděcí krok
	Měrná jednotka, je-li vhodné
	Fond
	Kategorie regionu
	Milník pro rok 2018
	Cílová hodnota (2023)
	2014
	2015
	2016
	2017
	2018
	2019
	2020
	2021
	2022
	2023
	

	a
	b
	c
	d
	e
	f
	g
	h
	i
	j
	k
	l
	m
	n
	o
	p
	q
	r
	s
	t

	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' or 'N' or 'P' input='M' or 'G'>
	<type='S' or 'N' or 'P' input='M' or 'G'>
	<type='S' or 'N' or 'P' input='M' or 'G'>
	<type='S' or 'N' or 'P' input='M' or 'G'>
	<type='S' or 'N' or 'P' input='M' or 'G'>
	<type='S' or 'N' or 'P' input='M' or 'G'>
	<type='S' or 'N' or 'P' input='M' or 'G'>
	<type='S' or 'N' or 'P' input='M' or 'G'>
	<type='S' or 'N' or 'P' input='M' or 'G'>
	<type='S' or 'N' or 'P' input='M' or 'G'>
	

	 
	c*
	a*
	c
	a
	c
	a
	c
	a
	c
	a
	c
	a
	c
	a
	c
	a
	c
	a
	c
	a
	Vysvětlení (v případě potřeby)

	
	
	
	
	
	
	
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	m
	ž
	t
	<type='S' maxlength=875 input='M'>

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


* 	Pro EFRR nebo Fond soudržnosti předloží členské státy pro ukazatele výstupů kumulativní hodnoty. Pro ESF jsou kumulativní hodnoty systémem SFC2014 vypočítány automaticky na základě ročních hodnot poskytnutých členskými státy. Hodnoty pro finanční ukazatele jsou kumulativní pro všechny fondy. Hodnoty pro klíčové prováděcí kroky jsou kumulativní pro všechny fondy, pokud jsou klíčové prováděcí kroky vyjádřeny pomocí čísla nebo procentního podílu. Je-li výsledek vymezen kvalitativně, je nutno v tabulce uvést, zda jej bylo dosaženo, či nikoli. * V tabulce c=kumulativní, a= roční.

MMR-NOK doporučuje do sloupce t – Vysvětlení uvést: 
· Upřesnění důvodu nedostatečného plnění hodnoty milníku, zvláště pokud hrozí riziko nenaplnění výkonnostního rámce dané prioritní osy (blíže kap. 5.4).
· Vysvětlení odchylek v plnění hodnot milníků v rámci výkonnostního rámce dané prioritní osy, např. rozdíly v plnění finančního ukazatele a indikátorů aj.

Poznámky k plnění:
a-i	Plní se automaticky údaji z MS2014+ (Program – Výkonnostní rámec -  Výkonnostní rámec - plán), která souhlasí s poslední aktuální platnou verzí programového dokumentu schválenou EK.
a	Číslo prioritní osy
b	Typ ukazatele: indikátor výsledku / indikátor výstupu / finanční ukazatel / klíčový implementační krok
c	V případě indikátoru se plní kód indikátoru dle NČI2014+, v případě finančního ukazatele se plní „FINMT“.
d	Plní se Název milníku.
e	Plní se Měrná jednotka.
f	Plní se zkratka fondu z DP Kód a název fondu.
g	Plní se název kategorie regionu.
h	Plní se hodnota z MS2014+ z DP Milník pro rok 2018. 
i	Plní se hodnota z MS2014+ z DP Cíl pro rok 2023.
j-s	Plní se automaticky údaje o čerpání z MS2014+ dle relevance pro danou VZ / ZZ programu (např. v případě VZ programu za rok 2016, je vyplněn sloupec 2014, 2015 a 2016, další roky (od 2017 a dále) jsou prázdné).
V případě finančního ukazatele se do sloupce „c*“ plní kumulativní údaje od počátku programového období do konce příslušného roku v daném sloupci a do sloupce „a*“ se plní pokrok v čerpání za daný rok (Do SFC2014 následně ŘO plní / dochází k přenosu pouze kumulativní hodnoty dle požadavku EK). Plní se stav „certifikované finanční prostředky“ za celkové způsobilé výdaje a v měně EUR předané z IS VIOLA, příp. převedené kurzem v době zaúčtování do IS VIOLA.
V případě indikátorů se do sloupce „c*“ plní kumulativní dosažené hodnoty od počátku programového období do konce příslušného roku v daném sloupci a do sloupce „a*“ se plní hodnoty indikátorů za daný rok. Součástí přenosů do SFC2014 je za indikátory ESF pouze sloupec „a*“ roční hodnota. Kumulativní hodnota se v SFC2014 dopočítává automaticky. Plní se hodnota, která odpovídá výstupům dosaženým operacemi v souladu s ustanovením Prováděcího nařízení (EU) č. 2018/276, čl. 1, odst. 1, který mění ustanovení Prováděcího nařízení (EU) č. 2014/215, Dle nařízení 215/2014  čl. 5 (3). 
MMR-NOK doporučuje postupovat dle metodického výkladu EK „Guidance for Member States on Performance framework, review and reserve (2018)“ ) se sleduje dosažená hodnota pouze za fyzicky ukončené operace - tj. od stavu PP40. V případě ESF se vykazují dosažené hodnoty v průběhu realizace operací.a rovněž zajistit konzistenci způsobu výkaznictví výstupových indikátorů programu výkonnostního rámce s ohledem na způsob výkaznictví indikátorů v rámci Tabulky 3A VZ programu.
t	Textové pole, plní ŘO, nepovinné.

 
 


3.4 Finanční údaje (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013)[footnoteRef:12] [12:  Strukturované údaje požadované pro zprávu o YEI, která má být předložena v dubnu 2015 v souladu s čl. 19 odst. 3 a přílohou II nařízení (EU) č. 1304/2013.] 


Tabulka 6: Finanční údaje na úrovni prioritních os a programů stanovené v tabulce 1 přílohy II prováděcího nařízení Komise (EU) č. 1011/2014[footnoteRef:13] [Vzor pro předávání finančních údajů][footnoteRef:14] [13:  Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1011/2014 ze dne 22. září 2014, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013, pokud jde o vzory pro předkládání určitých informací Komisi, a podrobná pravidla týkající se výměny informací mezi příjemci a řídicími orgány, certifikačními orgány, auditními orgány a zprostředkujícími subjekty (Úř. věst. L 286, 30.9.2014, s. 1).]  [14:  Strukturované údaje požadované pro zprávu o YEI, která má být předložena v dubnu 2015 v souladu s čl. 19 odst. 3 a přílohou II nařízení (EU) č. 1304/2013.] 

Poznámky k plnění: Blíže Příloha 32, tabulka 1.


Tabulka 7: Rozdělení kumulativních finančních údajů podle kategorie intervencí u EFRR, ESF a Fondu soudržnosti (čl. 112 odst. 1 a 2 nařízení (EU) č. 1303/2013 a článek 5 nařízení (EU) č. 1304/2013)
(jak je stanoveno v tabulce 2 přílohy II prováděcího nařízení Komise (EU) č. 1011/2014 [Vzor pro předávání finančních údajů])
Poznámky k plnění: Blíže Příloha 32, tabulka 2.


Tabulka 8: Využití křížového financování[footnoteRef:15] [15:  Použitelné pouze u operačních programů v rámci cíle Investice pro růst a zaměstnanost, které zahrnují ESF a/nebo EFRR.] 

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.

	Využití křížového financování
	Prioritní osa
	Výše podpory EU, která má být použita na křížové financování na základě vybraných operací2 
(v EUR)
	Podíl celkového finančního přídělupodpory EU napro prioritní osu
(v %)
(3/celkový finanční přídělpodpora EU pro na prioritní osu x 100)
	Výše podpory EU Způsobilé výdaje vynaloženévyužité v rámci křížového financování, na základě způsobilých výdajů, které příjemce vykázal řídicímu orgánu
 (v EUR)
	Podíl celkového finančního přídělupodpory EU  napro prioritní osu
(v %)
(5/celkový finanční příděl napodpora EU pro prioritní osu x 100)

	Křížové financování: náklady způsobilé pro podporu na základě EFRR, avšak podpořené z ESF1
	<type='S' input='S'>
	<type='N' input='M''>
	<type='P' input='G'>
	<type='N' input='M''>
	<type='P' input='G'>

	Křížové financování: náklady způsobilé pro podporu na základě ESF, avšak podpořené z EFRR1
	<type='S' input='S'>
	<type='N' input='M''>
	<type='P' input='G'>
	<type='N' input='M''>
	<type='P' input='G'>


1	Není-li možné stanovit přesné částky předem, před provedením operace, měla by být zpráva založena na stropech platných pro danou operaci, tj. pokud může operace EFRR zahrnovat až 20 % výdajů typu ESF, měla by zpráva vycházet z předpokladu, že za tímto účelem lze použít celých 20 %. Pokud byla operace dokončena, měly by údaje použité pro tento sloupec vycházet z reálných nákladů, které příjemci vznikly.
2	Čl. 98 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013.

Poznámky k plnění:
Tabulka se plní automaticky z MS2014+.
Tabulka se plní nenulovými hodnotami u programů spolufinancovaných z ESF a / nebo EFRR, které se přihlásily ke křížovému financování na národní úrovni (tj. v MS2014+ je na úrovni programu vyplněna „fajfka“ u checku Křížové financování) a v implementaci již využily křížové financování.
Pro převod částek z měny CZK do EUR se používá aktuální měsíční kurz platný pro prosinec roku n v případě, že částky nebyly zaúčtovány do IS VIOLA, pro částky zaúčtované v IS VIOLA se používají částky v měně EUR předávané z IS VIOLA, příp. se převádí kurzem platným v době zaúčtování.
2	Plní se číslo prioritní osy, ve které bylo využito křížové financování.
3	Plní se alokace z projektů ve stavu „Projekt s právním aktem o poskytnutí / převodu podpory“ a vyšším pozitivním nebo neutrálním stavu projektu, která připadá na křížové financování. Částka je za příspěvek Unie a v měně EUR, kumulativně. 
4	Podíl částky ve sloupci 3 vůči hlavní alokaci prioritní osy za příspěvek Unie, bez ohledu na kategorie regionu a v měně EUR ve finančním plánu programu (uvažuje se verze platná do 31. 12 roku n, za který je VZ / ZZ programu zpracovávána) a násobený 100. V závislosti na přidělení výkonnostní rezervy se od VZ programu za rok 2020 uvažuje celková alokace prioritní osy.
	V případě řádku „Křížové financování: náklady způsobilé pro podporu na základě EFRR, avšak podpořené z ESF“ se uvažuje alokace pro ESF.
	V případě řádku „Křížové financování: náklady způsobilé pro podporu na základě ESF, avšak podpořené z EFRR“ se uvažuje alokace pro EFRR.
5	Plní se částky vyúčtované v žádostech o platbu (v režimu ex post, ex ante, kombinované financování) schválených II. stupněm, které připadají na křížové financování. Částka je za příspěvek Unie a v měně EUR, kumulativně.
6	Podíl částky ve sloupci 5 vůči hlavní alokaci prioritní osy za příspěvek Unie, bez ohledu na kategorie regionu a v měně EUR ve finančním plánu programu (uvažuje se verze platná do 31. 12 roku n, za který je VZ / ZZ programu zpracovávána) a násobený 100. V závislosti na přidělení výkonnostní rezervy se od VZ programu za rok 2020 uvažuje celková alokace prioritní osy.
	V případě řádku „Křížové financování: náklady způsobilé pro podporu na základě EFRR, avšak podpořené z ESF“ se uvažuje alokace pro ESF.
	V případě řádku „Křížové financování: náklady způsobilé pro podporu na základě ESF, avšak podpořené z EFRR“ se uvažuje alokace pro EFRR.
V případě programů spolufinancovaných z ESF a / nebo EFRR, které se ke křížovému financování na národní úrovni nepřihlásily (tj. v MS2014+ je na úrovni programu vyplněn „křížek“ u checku Křížové financování), se tabulka v MS2014+ automaticky plní nulami. Zobrazují se pouze relevantní řádky a prioritní osy spolufinancované z ESF a / nebo EFRR (Příklad: Pokud je daná PO spolufinancovaná pouze z EFRR, zobrazí se pouze řádek „Křížové financování: náklady způsobilé pro podporu na základě ESF, avšak podpořené z EFRR“, a sloupce 3 3.– 6. se naplní nulami.). 
V případě programů spolufinancovaných pouze z FS se tabulka v MS2014+ nezobrazuje.

Tabulka 8 (pomocná) Využití křížového financování na úrovni projektů - podklad pro naplnění tabulky 8 VZ / ZZ programu
	Číslo prioritní osy
	Fond
	Hlavní alokace / celková alokace prioritní osy
(příspěvek Unie, EUR)
	Registrační číslo projektu
	Stav projektu
	Finanční prostředky v právních aktech o poskytnutí / převodu podpory – připadající na křížové financování
(příspěvek Unie, CZK)
	Finanční prostředky v právních aktech o poskytnutí / převodu podpory – připadající na křížové financování
(příspěvek Unie, EUR)
	Finanční prostředky vyúčtované v žádostech o platbu – připadající na křížové financování
(příspěvek Unie, CZK)
	Finanční prostředky vyúčtované v žádostech o platbu – připadající na křížové financování
(příspěvek Unie, EUR)

	A
	b
	c
	d
	e
	f
	g
	h
	i

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	


Poznámky k plnění:
Tabulka se plní automaticky a je dostupná v MS2014+ pouze u programů spolufinancovaných z ESF a / nebo EFRR, které se na národní úrovni přihlásily ke křížovému financování (tj. v MS2014+ je na úrovni programu vyplněna „fajfka“ u checku Křížové financování).
a	Plní se číslo prioritní osy programu, který má v MS2014+ zaškrtnutý check Křížové financování.
b	Plní se zkratka fondu dané prioritní osy.
c	Plní se hlavní alokace prioritní osy, za daný fond (ESF nebo EFRR), bez ohledu na kategorii regionu a v měně EUR z Finančního plánu programu v MS2014+ platného do 31. 12. roku n. 
-> K této částce jsou vztaženy údaje ze sloupce G a I sečtené za projekty pod danou prioritní osou a fondem, aby došlo k naplnění sloupce 4 a 6 v tabulce 8 VZ / ZZ programu. 
a-c	Řádky A-C se opakují, pokud je pod danou prioritní osou evidováno více projektů s křížovým financováním (sloupce D-I).
d	Plní se registrační číslo projektu, který splňuje níže uvedené podmínky.
e	Plní se stav projektu – kód stavu. Do tabulky vstupují projekty ve stavu „Projekt s právním aktem o poskytnutí / převodu podpory“ a ve vyšších pozitivních a neutrálních stavech.
f	Plní se z Detailu projektu - Přehled zdrojů financování – sloupec Křížové financování, z řádku Příspěvek Unie, v měně CZK.
g	Plní se na základě dat ze sloupce E a údajů o projektu v MS2014+. Pro převod částek z měny CZK do EUR se používá aktuální měsíční kurz platný pro prosinec roku n v případě, že částky nebyly zaúčtovány do IS VIOLA, pro částky zaúčtované v IS VIOLA se používají částky v měně EUR předávané z IS VIOLA, příp. se převádí kurzem platným v době zaúčtování.
	-> Součet za projekty pod danou prioritní osou a fondem představuje zdroj pro naplnění sloupce 3 v tabulce 8 VZ / ZZ programu.
h	Plní se z Žádosti o platbu, která obsahuje vyúčtování, prošla stavem schválena 2. stupněm a na formuláři F1 je vyplněn check Křížové financování. Plní se data ze záložky C. Rozpis financování projektu, ze sloupce Schváleno ŘO / ZS v této žádosti (křížové financování) a řádku Výdaje ESIF v Kč.
	V případě, že je na projektu evidováno více žádostí o platbu, které splňují výše uvedené podmínky, plní se do sloupce G pro daný projekt součet částek připadající na křížové financování z dotčených žádostí o platbu.
	Pokud u daného projektu zatím není evidována žádost o platbu splňující výše uvedené podmínky, sloupec je prázdný.
i	Plní se na základě dat ze sloupce G a údajů o projektu v MS2014+. Pro převod částek z měny CZK do EUR se používá aktuální měsíční kurz platný pro prosinec roku n v případě, že částky nebyly zaúčtovány do IS VIOLA, pro částky zaúčtované v IS VIOLA se používají částky v měně EUR předávané z IS VIOLA, příp. se převádí kurzem platným v době zaúčtování.
-> Součet za projekty pod danou prioritní osou a fondem představuje zdroj pro naplnění sloupce 5 v tabulce 8 VZ / ZZ programu.



Tabulka 9: Náklady operací prováděných mimo programovou oblast (EFRR a Fond soudržnosti v rámci cíle Investice pro růst a zaměstnanost)
	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.

	
	Prioritní osa

	Výše podpory EU, která má být použita na operace prováděné mimo programovou oblast na základě vybraných operací 
(v EUR)
	Podíl celkového finančního přídělupodpory EU prona prioritní osu v době přijetí programu
(v %)
(3/podpora EU  celkový finanční příděl napro prioritní osu v době přijetí programu 
x 100)
	Způsobilé výdaje vynaložené na operaceVýše podpory EU v rámci operací prováděnýché mimo programovou oblast, na základě způsobilých výdajů, které příjemce vykázal řídicímu orgánu 
(v EUR)
	Podíl celkového finančního přídělu napodpory EU pro prioritní osu v době přijetí programu
(v %)
(5/ celkový finanční příděl na podpora EU pro prioritní osu v době přijetí programu 
x 100)

	Náklady na operace mimo programovou oblast1
	<type='S' input='S'>
	<type='N' input='M''>
	<type='P' input='G'>
	<type='N' input='M''>
	<type='P' input='G'>


1	V souladu se stropy stanovenými v čl. 70 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013 nebo článku 20 nařízení (EU) č. 1299/2013 a s jejich výhradou.

Poznámky k plnění:
Tabulka se zobrazuje u programů financovaných z EFRR a FS v cíli IRZ. 
Tabulku plní ŘO na základě znalosti projektů, zda naplňují / nenaplňují čl. 70 obecného nařízení. V případě programů, u kterých nedošlo k aplikaci čl. 70 obecného nařízení, ŘO plní tabulku nulami.
Pro převod částek z měny CZK do EUR se používá aktuální měsíční kurz platný pro prosinec roku n v případě, že částky nebyly zaúčtovány do IS VIOLA, pro částky zaúčtované v IS VIOLA se používá částka v měně EUR předaná z IS VIOLA, příp. se převádí kurzem platným v době zaúčtování.
2	Plní se číslo prioritní osy, ve které byl aplikován čl. 70 obecného nařízení.
3	Plní se částka z projektů ve stavu „Projekt s právním aktem o poskytnutí / převodu podpory“ a ve vyšším pozitivním nebo neutrálním stavu projektu, která připadá na čl. 70 obecného nařízení. Částka je za příspěvek Unie a v měně EUR.
4	Podíl částky ve sloupci 3 vůči hlavní alokaci prioritní osy za příspěvek Unie, bez ohledu na kategorie regionu a v měně EUR ve finančním plánu programu (uvažuje se verze platná do 31. 12 roku n, za který je VZ / ZZ programu zpracovávána) a násobený 100. V závislosti na přidělení výkonnostní rezervy se uvažuje od VZ programu za rok 2020 celková alokace prioritní osy.
5	Plní se částky vyúčtované v žádostech o platbu (v režimu ex post, ex ante, kombinované financování) schválených II. stupněm, které připadají na čl. 70 obecného nařízení. Částka je za příspěvek Unie a v měně EUR, kumulativně.
6	Podíl částky ve sloupci 5 vůči hlavní alokaci prioritní osy za příspěvek Unie, bez ohledu na kategorie regionu a v měně EUR ve finančním plánu programu (uvažuje se verze platná do 31. 12 roku n, za který je VZ / ZZ programu zpracovávána) a násobený 100. V závislosti na přidělení výkonnostní rezervy se uvažuje od VZ programu za rok 2020 celková alokace prioritní osy.


Tabulka 10: Náklady vynaložené mimo Unii (ESF)[footnoteRef:16] [16:  V souladu se stropy stanovenými v článku 13 nařízení (EU) č. 1304/2013 a s jejich výhradou.] 

	1.
	2.
	3.
	4.

	Výše výdajů, které mají být vynaloženy mimo Unii v rámci tematických cílů 8 a 10 na základě vybraných operací (v EUR)
	Podíl celkového finančního přídělu (příspěvek Unie a vnitrostátní příspěvek) na program ESF nebo část programu financovaného z více fondů, která souvisí s ESF
(v %)
(1/ celkový finanční (příspěvek Unie a vnitrostátní příspěvek) na program ESF nebo část programu financovaného z více fondů, která souvisí s ESF x 100)
	Způsobilé výdaje vynaložené mimo Unii, které příjemce vykázal řídicímu orgánu (v EUR)
	Podíl celkového finančního přídělu (příspěvek Unie a vnitrostátní příspěvek) na program ESF nebo část programu financovaného z více fondů, která souvisí s ESF
(v %)
(3/ celkový finanční (příspěvek Unie a vnitrostátní příspěvek) na program ESF nebo část programu financovaného z více fondů, která souvisí s ESF x 100)

	<type='N' input='M''>
	<type='P' input='G'>
	<type='N' input='M''>
	<type='P' input='G'>



Poznámky k plnění: Bude upřesněno v závislosti na nastavení administrace aplikace čl. 13 nařízení o ESF.

Tabulka 11: Přidělení zdrojů YEI mladým lidem mimo způsobilé regiony na úrovni NUTS 2 (článek 16 nařízení (EU) č. 1304/2013)[footnoteRef:17] [17:  Strukturované údaje požadované pro zprávu o YEI, která má být předložena v dubnu 2015 v souladu s čl. 19 odst. 3 a přílohou II nařízení (EU) č. 1304/2013.] 

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.

	
	Prioritní osa

	Výše podpory EU v rámci YEI (zvláštní příděl pro YEI a odpovídající podpora z ESF), jež má být přidělena mladým lidem mimo způsobilé regiony na úrovni NUTS 2 (v EUR), jak je uvedeno v bodě 2.A.6.1 operačního programu
	Výše podpory EU v rámci YEI (zvláštní příděl pro YEI a odpovídající podpora z ESF) přidělené na operace na podporu mladých lidí mimo způsobilé regiony na úrovni NUTS 2 (v EUR)
	Způsobilé výdaje vynaložené při operacích na podporu mladých lidí mimo způsobilé regiony (v EUR)
	Odpovídající podpora EU na způsobilé výdaje vynaložené při operacích na podporu mladých lidí mimo způsobilé regiony, která vyplývá z použití míry spolufinancování u prioritní osy (v EUR)

	
	<type='S' input='S'>
	<type='N' input='M''>
	<type='N' input='M''>
	<type='N' input='M''>
	<type='N' input='M''>

	Celkem
	
	<type='N' input='G'>
	<type='N' input='G'>
	<type='N' input='G'>
	<type='N' input='G'>



Poznámky k plnění:
Tabulka se zobrazuje pouze u relevantních programů, tzn. programů se zapojením YEI.
2	Plní se číslo prioritní osy, která je financovaná z YEI.
3-6	Plní se „0“, protože v programovém období 2014–2020 se s aplikací čl. 16 nařízení o ESF nepočítá.
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4. SHRNUTÍ EVALUACÍ (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013)
Souhrnný přehled zjištění všech evaluací programu, která byla zpřístupněna během předchozího rozpočtového roku, s odkazem na název a referenční období použitých hodnotících zpráv.
<type='S' maxlength=10500 input='M'>
MMR-NOK doporučuje uvést:
· přehled zjištění ke všem prováděným evaluacím, resp. etapám evaluací, které spadají do období, za které se VZ programu předkládá (tj. rok n)
· informace uvádět ve struktuře za evaluace a jednotlivé etapy evaluací, které jsou ukončené, a tedy ze kterých jsou dostupné výstupy (závěry a doporučení), včetně úkolů, které z nich plynou. Tyto představují způsob, jak budou ŘO s výstupy dále pracovat.
· evaluace, resp. etapy evaluací uvádět s příslušným kódem, typem a názvem evaluace, resp. etapy evaluace, a názvem zprávy, která byla k těmto evaluacím, resp. etapám vyhotovena. Kromě názvu zprávy se uvádí i časové období, které zpráva pokrývá. Rovněž je možné uvést odkaz na umístění výstupů včetně manažerského shrnutí, které jsou povinně zveřejňovány. 

5. INFORMACE O IMPLEMENTACI INICIATIVY NA PODPORU ZAMĚSTNANOSTI MLADÝCH LIDÍ, JE-LI POUŽITELNÉ (čl. 19 odst. 2 a 4 nařízení (EU) č. 1304/2013)
Obecný popis provádění Iniciativy na podporu zaměstnanosti mladých lidí (YEI), včetně jejího přispění k implementaci záruky pro mladé lidi a rovněž konkrétních příkladů intervencí podpořených v rámci YEI.
Popis případných problémů, které se vyskytly při provádění YEI, a opatření přijatých k jejich odstranění.
Ve zprávě předložené v roce 2016 bude uvedena a posouzena kvalita nabídek zaměstnání, které dostávají účastníci této iniciativy, včetně znevýhodněných osob, marginalizovaných komunit nebo těch, kteří opustili vzdělávací systém před dosažením kvalifikace. Tato zpráva rovněž uvádí a posuzuje jejich pokrok v dalším vzdělávání, při hledání udržitelného a důstojného pracovního místa nebo při nástupu do učňovské či odborné přípravy.
Zpráva obsahuje hlavní zjištění vyplývající z hodnocení účinnosti, účelnosti a dopadu kombinované podpory z Evropského sociálního fondu a zvláštních přídělů pro YEI a implementaci záruk pro mladé lidi.
<type='S' maxlength=7000 input='M'>
MMR-NOK doporučuje: 
· Pro programy se zapojením YEI uvést informace požadované EK. 
· V případě uvádění finančních údajů je vhodné zajistit soulad částech v kapitole s údaji v tabulce 6 (tzn. za CZV a v měně EUR).
· Ostatní programy uvedou „Nerelevantní pro program XY“.

6. ZÁLEŽITOSTI OVLIVŇUJÍCÍ VÝKONNOST PROGRAMU A PŘIJATÁ OPATŘENÍ (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013)[footnoteRef:18] [18:  Strukturované údaje požadované pro zprávu o YEI, která má být předložena v dubnu 2015 v souladu s čl. 19 odst. 3 a přílohou II nařízení (EU) č. 1304/2013.] 

a) Záležitosti, které ovlivňují výkonnost programu a přijatých opatření
<type='S' maxlength=7000 input='M'>
MMR-NOK doporučuje uvést:
· Rizika vyplývající ze zpracovaných analýz rizik na úrovni programu
· Informace o probíhajícím zesíleném řízení rizik
· Informace o dalších rizikových oblastech v rámci implementace programu
· Informace o přijatých a zavedených opatřeních

b) VOLITELNĚ U KRÁTKÝCH ZPRÁV, v opačném případě to bude uvedeno v bodě 11.1 vzoru (čl. 50 odst. 4 nařízení (EU) č. 1303/2013):
Posouzení, zda pokrok při dosahování cílů postačuje k zajištění jejich splnění, s uvedením případných přijatých nebo plánovaných nápravných opatření.
<type='S' maxlength=3500 input='M'> 

MMR-NOK doporučuje uvést:
· Vyhodnocení stavu naplnění výkonnostního rámce (využití predikcí indikátorů, predikcí čerpání)
· Vyhodnocení rizika nenaplnění pravidla n+3 v dalších letech (využití predikcí čerpání)
· Vyhodnocení stavu plnění ostatních finančních a věcných cílů programu
· Vyhodnocení plnění synergických a komplementárních vazeb
· Informace o zavedených opatřeních
· popřípadě další

7. SHRNUTÍ PRO VEŘEJNOST (čl. 50 odst. 9 nařízení (EU) č. 1303/2013)[footnoteRef:19] [19:  Strukturované údaje požadované pro zprávu o YEI, která má být předložena v dubnu 2015 v souladu s čl. 19 odst. 3 a přílohou II nařízení (EU) č. 1304/2013.] 

Shrnutí obsahu výroční zprávy a závěrečné zprávy o implementaci programu určené občanům se zpřístupní veřejnosti a bude odesláno jako zvláštní soubor ve formě přílohy výroční a závěrečné zprávy o implementaci.
MMR-NOK doporučuje uvést:
· Informace uvedené v přehledu o implementaci programu (kap. 2 VZ / ZZ programu) uzpůsobené pro širokou (laickou) veřejnost v rozsahu 1 – 2 stránek formátu A4.

8. ZPRÁVA O IMPLEMENTACI FINANČNÍCH NÁSTROJŮ (článek 46 nařízení (EU) č. 1303/2013)
Pokud se řídicí orgán rozhodl používat finanční nástroje, musí jako přílohu k výroční zprávě o implementaci Komisi zaslat zvláštní zprávu o operacích zahrnujících použití finančních nástrojů.


MMR-NOK  doporučuje:
· V případě programů, které uvažují o zapojení FN / FF do implementace programu a zatím nepředkládají žádnou VZ FN, je vhodné uvést informace o stavu přípravy FN / FF, a to pro potřeby informování členů MV. 
· Pokud ŘO společně s VZ / ZZ programu předkládá i VZ FN, odkáže v tomto textovém poli na příslušné přílohy.
· Ostatní programy, které se zapojením FN / FF neuvažují, uvedou „Pro program XY nerelevantní.“

Poznámky k plnění:
Textové pole, 1 000 znaků, plní ŘO, nepovinné. 
Do SFC2014 se toto textové pole nezadává / nepřenáší.

9. Nepovinné u zprávy, která byla předložena v roce 2016, nevztahuje se na ostatní krátké zprávy: OPATŘENÍ PŘIJATÁ ZA ÚČELEM SPLNĚNÍ PŘEDBĚŽNÝCH PODMÍNEK (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013), pokud při přijetí OP nebyly splněny použitelné předběžné podmínky: (viz bod 13 vzoru)[footnoteRef:20] [20:  Nepovinné v případě zprávy o YEI, která má být předložena v dubnu 2015 v souladu s čl. 19 odst. 3 a přílohou II nařízení (EU) č. 1304/2013.] 





34

10. POKROK PŘI PŘÍPRAVĚ A IMPLEMENTACI VELKÝCH PROJEKTŮ A SPOLEČNÝCH AKČNÍCH PLÁNŮ (čl. 101 písm. h) a čl. 111 odst. 3 nařízení (EU) č. 1303/2013)

10.1. Velké projekty
Tabulka 12: Velké projekty
	






Registrační číslo projektu
	Projekt
	CCI
	Stav velkého projektu

1. dokončen
2. schválen
3. předložen
4. plánuje se oznámení / předložení Komisi

	Celkové investice
	Celkové způsobilé náklady
	Plánované datum oznámení / předložení

(je-li použitelné)

(rok, čtvrtletí)
	Datum automatického schválení Komisí

(je-li použitelné)
	Plánované datum zahájení realizace

(rok, čtvrtletí)
	Plánované datum dokončení

(rok, čtvrtletí)
	Priorita / osa / investiční priority
	Současný stav realizace 
– 
finanční pokrok

(% výdajů certifikovaných Komisi v porovnání s celkovými způsobilými náklady)
	Současný stav 
realizace
 – 
fyzický pokrok

Hlavní fáze implementace projektu
	1. dokončeno/v provozu

	2. pokročilá výstavba

	3. výstavba

	4. zadávání zakázek

	5. návrh



	Hlavní výstupy
	Datum podpisu první smlouvy 
o dílo1

(je-li použitelné)
	Připomínky (v případě potřeby)

	a
	b
	c
	d
	e
	f
	g
	h
	i
	j
	k
	l
	m
	n
	o
	p

	
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='S'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='D' input='G'>
	<type='D' input='G'>
	<type='D' input='G'>
	<type='D' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='P' input='M'>
	<type='S' input='S'>
	<type='S' maxlength=875 input='M'>
	<type='D' input='M'>
	<type='S' maxlength=875 input='M'>


1	U operací prováděných v rámci struktur partnerství veřejného a soukromého sektoru podpis dohody o partnerství mezi veřejným a soukromým subjektem (čl. 102 odst. 3 nařízení (EU) č. 1303/2013).

Poznámky k plnění:
Tabulka obsahuje údaje o velkých projektech, vč. fázovaných projektů v programovém období 2014–2020, které splňují definici velkého projektu.
Do tabulky vystupují velké projekty od stavu „Žádost o podporu zaregistrována“, resp. žádosti o podporu s alokací nad 50 mil. EUR, příp. 75 mil. EUR v případě tematického cíle 7, a dále projekty s vydaným právním aktem o poskytnutí / převodu podpory s typem operace „velký projekt“.
Vybrané údaje, které jsou dostupné ve strukturované podobě v MS2014+ na detailu projektu, se plní automaticky, ostatní informace plní ŘO ručně.
a	Plní se automaticky z MS2014+ registrační číslo projektu. Sloupec doplněný nad rámec požadavku EK pro VZ / ZZ programu. Slouží pro informaci na národní úrovni. Vstupuje do tiskové verze VZ programu, do SFC2014 se nepředává.
b	Plní se automaticky z MS2014+  Název projektu.
c	Plní se automaticky z MS2014+ CCI Velkého projektu, pokud je v systému vyplněno.
d	Textové pole. Plní ŘO. Povinné.
e	Plní se automaticky z MS2014+ částka z Přehledu zdrojů financování.  Pokud je projekt v nižším stavu než PP30, plní se částka ze sloupce Žádost o podporu / Žádost o podporu – změna. Pokud je projekt ve stavu „Projekt s právním aktem o poskytnutí / převodu podpory a ve vyšším pozitivním nebo neutrálním stavu, pak se plní částka ze sloupce Právní akt / Právní akt změna - řádek Celkové zdroje, v měně EUR. Pro převod z CZK do EUR se uvažují částky zaúčtované v IS VIOLA, pro které se berou částky v měně EUR předané z IS VIOLA, ostatní částky se převádí aktuálním měsíčním kurzem.
f	Plní se automaticky z MS2014+ částka z Přehledu zdrojů financování.  Pokud je projekt v nižším stavu než PP30, plní se částka ze sloupce Žádost o podporu / Žádost o podporu – změna. Pokud je projekt ve stavu „Projekt s právním aktem o poskytnutí / převodu podpory a ve vyšším pozitivním nebo neutrálním stavu, pak se plní částka ze sloupce Právní akt / Právní akt změna - řádek Celkové způsobilé výdaje připadající na fin. mezeru a očištěné o příjmy, v měně EUR. Pro převod z CZK do EUR se uvažují částky zaúčtované v IS VIOLA, pro které se berou částky v měně EUR předané z IS VIOLA, ostatní částky se převádí aktuálním měsíčním kurzem.
g	Textové pole. Plní ŘO. Nepovinné. Dle požadavku EK:  V případě velkých projektů ve stavu „předložen", „schválen" a „dokončen" by mělo být v příští VZ programu toto datum aktualizováno, aby odráželo datum skutečného oznámení / předložení.
h	Textové pole. Plní ŘO. Nepovinné. Plní se, byla-li informace známa k 31. 12. roku n, za který se VZ programu zpracovává.
i	Plní se automaticky z MS2014+ ze záložky Harmonogram - Předpokládaná fyzická realizace projektu - Datum zahájení. Plní se pouze rok a čtvrtletí.
j	Plní se automaticky z MS2014+ ze záložky Harmonogram - Předpokládaná fyzická realizace projektu - Datum ukončení. Plní se pouze rok a čtvrtletí.
k	Plní se automaticky z MS2014+  ze záložky Základní informace - Specifické cíle - Číslo investiční priority.
l	Plní se automaticky z MS2014+. Jedná se o výpočet: Certifikované finanční prostředky za daný velký projekt za celkové způsobilé výdaje v měně EUR / Celkové způsobilé náklady ve sloupci F * 100 %.
m	Textové pole. Plní ŘO. Povinné. Dle požadavku EK: Stav „pokročilá výstavba“ má být zvolen v případě, že alespoň polovina fyzické realizace velkého projektu již byla dokončena.
n	Textové pole. Plní ŘO. Povinné. Dle požadavku EK: Mají být uvedeny skutečně dosažené hodnoty indikátorů u plně realizovaných velkých projektů. U velkrých projektů, které zatím nebyly plně realizovány, mají být uvedeny předpokládané hodnoty indikátorů.
o	Textové pole. Plní ŘO. Nepovinné. Plní se, je-li informace známa.
p	Textové pole. Plní ŘO. Nepovinné.
Pokud se v dané programu neadministrují velké projekty, tabulka je prázdná, zobrazuje se jen hlavička.
V případě velkých projektů, ke kterým se ŘO zavázal v programové dokumentaci a zatím nebyly zaregistrovány v MS2014+, plní ŘO údaje požadované EK ve sloupci B – P do samostatné tabulky v MS2014+ dle dostupnosti a relevance dat za tyto projekty. V tiskové verzi zprávy jsou údaje z automaticky i ručně plněné tabulky sloučeny do jedné.


Významné problémy, které se vyskytly při implementaci velkých projektů, a opatření přijatá k jejich odstranění.
<type='S' maxlength=3500 input='M'>


MMR-NOK doporučuje:
· Programy, které nepočítají se zapojením velkých projektů, uvedou „Pro program XY nerelevantní.“ 

Případná plánovaná změna v seznamu velkých projektů v rámci operačního programu.
<type='S' maxlength=3500 input='M'>


MMR-NOK doporučuje:
· Programy, které nepočítají se zapojením velkých projektů, uvedou „Pro program XY nerelevantní.“ 


10.2 Společné akční plány
Pokrok při implementaci jednotlivých fází společných akčních plánů.
<type='S' maxlength=3500 input='M'>
MMR-NOK doporučuje:
· Programy, které nepočítají se zapojením SAP, uvedou „Pro program XY nerelevantní.“ 

Tabulka 13: Společné akční plány (SAP)
	Název SAP
	CCI
	Fáze implementace SAP

1. dokončen
2. provedeno > 50 %
3. zahájen
4. schválen
5. předložen
6. plánuje se
	Celkové způsobilé náklady
	Celková podpora z veřejných zdrojů
	Přínos OP 
k SAP
	Prioritní osa
	Druh SAP

1. normální
2. prvnípilotní SAP
3. YEI
	[Plánované]
předložení Komisi
	[Plánované] zahájení implementace
	[Plánované] dokončení
	Hlavní výstupy 
a 
výsledky
	Celkové způsobilé náklady certifikované Komisi
	Připomínky (v případě potřeby)

	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='S'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='S'>
	<type='D' input='M'>
	<type='D' input='M'>
	<type='D' input='M'>
	<type='S' maxlength=875 input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='S' maxlength=875 input='M'>



Poznámky k plnění:
Plní ŘO ručně v MS2014+.
Pokud se v dané programu SAP neadministrují, tabulka je prázdná, zobrazuje se jen hlavička.

Významné problémy, které se vyskytly, a opatření přijatá k jejich odstranění.
<type='S' maxlength=3500 input='M'>
MMR-NOK doporučuje:
· Programy, které nepočítají se zapojením SAP, uvedou „Pro program XY nerelevantní.“ 
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ČÁST B – ZPRÁVY PŘEDLOŽENÉ V LETECH 2017, 2019 A ZÁVĚREČNÁ ZPRÁVA O IMPLEMENTACI (čl. 50 odst. 4 a čl. 111 odst. 3 a 4 nařízení (EU) č. 1303/2013)

11. POSOUZENÍ IMPLEMENTACE OPERAČNÍHO PROGRAMU (čl. 50 odst. 4 a čl. 111 odst. 4 nařízení (EU) č. 1303/2013)

11.1 Informace v části A a dosažení cílů programu (čl. 50 odst. 4 nařízení (EU) č. 1303/2013)
PRO KAŽDOU PRIORITNÍ OSU – Posouzení výše uvedených informací a pokroku při dosahování cílů programu, včetně příspěvku Evropských strukturálních a investičních fondů ke změnám hodnoty ukazatelů výsledků, pokud to příslušné evaluace dokazují.
<type='S' maxlength=10500 input='M'> 


11.2 Zvláštní opatření na podporu rovnosti žen a mužů a k předcházení diskriminaci, zejména přístupnost pro osoby se zdravotním postižením, a provedená opatření, která mají zajistit začlenění hlediska rovnosti žen a mužů do operačního programu a jednotlivých operací (čl. 50 odst. 4 a čl. 111 odst. 4 druhý pododstavec písm. e) nařízení (EU) č. 1303/2013)
Posouzení implementace zvláštních opatření zohledňujících zásady uvedené v článku 7 nařízení (EU) č. 1303/2013 týkajícím se podpory rovnosti žen a mužů a nediskriminace, v závislosti na obsahu a cílech operačního programu včetně zvláštních opatření na podporu rovnosti žen a mužů a k předcházení diskriminaci, zejména přístupnosti pro osoby se zdravotním postižením, a provedených opatření, která mají zajistit začlenění hlediska rovnosti žen a mužů do operačního programu a jednotlivých operací.
<type='S' maxlength=3500 input='M'> 

MMR-NOK doporučuje:
· uvést posouzení na základě údajů o počtu operací s právním aktem o poskytnutí / převodu podpory dostupných v přehledu o plnění jednotlivých horizontálních principů (HP) HP z hlediska počtu operací.

11.3 Udržitelný rozvoj ((čl. 50 odst. 4 a čl. 111 odst. 4 druhý pododstavec písm. f) nařízení (EU) č. 1303/2013)
Posouzení implementace opatření zohledňujících zásady uvedené v článku 8 nařízení (EU) č. 1303/2013 týkajícím se udržitelného rozvoje, v závislosti na obsahu a cílech operačního programu včetně přehledu opatření přijatých na podporu udržitelného rozvoje v souladu se zmíněným článkem.
<type='S' maxlength=3500 input='M'> 

MMR-NOK doporučuje:
· uvést posouzení na základě údajů o počtu operací s právním aktem o poskytnutí / převodu podpory dostupných v přehledu o plnění jednotlivých HP z hlediska počtu operací a z přehledu plnění ENVI indikátorů.

11.4 Poskytnutí informací o podpoře cílů týkajících se změny klimatu (čl. 50 odst. 4 nařízení (EU) č. 1303/2013)
	Číselné údaje vypočítané systémem SFC2014 automaticky na základě jednotlivých kategorií údajů. Nepovinné: objasnění uvedených hodnot.
<type='S' maxlength=3500 input='M'>


MMR-NOK doporučuje:
· uvést posouzení na základě sestavy pro monitorování a vyhodnocování příspěvku ESI fondů k cílům v oblasti klimatických změn.

11.5 Úloha partnerů při implementaci programu (čl. 50 odst. 4 a čl. 111 odst. 4 první pododstavec písm. c) nařízení (EU) č. 1303/2013)
Posouzení implementace opatření zohledňujících úlohu partnerů uvedených v článku 5 nařízení (EU) č. 1303/2013, včetně zapojení partnerů do implementace, monitorování a hodnocení operačního programu.
<type='S' maxlength=3500 input='M'>

MMR-NOK doporučuje uvést:
· informaci o zapojení partnerů dle kategorie a typu partnera podle delegačního aktu č. 240/2014 (blíže kap. 6.8)
· výčet platforem / pracovních skupin programu, ve kterých jsou partneři zapojeni
· způsob zapojení (činnosti) partnerů v implementaci, monitorování a evaluacích programu
· zhodnocení významu a přínosu partnerů pro program

12. POVINNÉ INFORMACE A POSOUZENÍ PODLE ČL. 111 ODST. 4 PRVNÍHO PODODSTAVCE PÍSM. a) a b) NAŘÍZENÍ (EU) č. 1303/2013

12.1 Pokrok v implementaci evaluačního plánu a opatření přijatá v návaznosti na závěry evaluací
<type='S' maxlength=7000 input='M'>

MMR-NOK doporučuje uvést:
· přehled zjištění ke všem prováděným evaluacím, resp. etapám evaluací, které spadají do období, za které se VZ programu předkládá (tj. rok n)
· informace uvádět ve struktuře za evaluace a jednotlivé etapy evaluací, které jsou ukončené, a tedy ze kterých jsou dostupné výstupy (závěry a doporučení), včetně úkolů, které z nich plynou. Tyto představují způsob, jak budou ŘO s výstupy dále pracovat.
· evaluace, resp. etapy evaluací uvádět s příslušným kódem, typem a názvem evaluace, resp. etapy evaluace, a názvem zprávy, která byla k těmto evaluacím vyhotovena. Kromě názvu zprávy se uvádí i časové období, které zpráva pokrývá. Rovněž je možné uvést odkaz na umístění manažerského shrnutí, které je povinně zveřejňováno. 


12.2 Výsledky informačních a propagačních opatření fondů implementovaných v rámci komunikační strategie
<type='S' maxlength=7000 input='M'>

MMR-NOK doporučuje uvést:
· příklady zrealizovaných komunikačních aktivit pro jednotlivé cílové skupiny a to včetně finančních nákladů
· která z uvedených aktivit byla hlavní informační činností daného roku v souladu s obecným nařízením, přílohou XII, bodem 2.1.2.b)
· jak do komunikačních aktivit případně byli zapojeni partneři v souladu s obecným nařízením, přílohou XII, bodem 2.1.3 (jako jsou subjekty státní správy a samosprávy, hospodářští a sociální partneři, nestátní neziskové organizace, informační střediska o Evropě, Zastoupení EK v ČR, vzdělávací a výzkumné instituce, aj.)

13. OPATŘENÍ PŘIJATÁ KE SPLNĚNÍ PŘEDBĚŽNÝCH PODMÍNEK (čl. 50 odst. 4 nařízení (EU) č. 1303/2013) (Může být uvedeno ve zprávě, která má být předložena v roce 2016 (viz bod 9 výše). Vyžaduje se ve zprávě předložené v roce 2017.) Alternativa: zpráva o pokroku
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Tabulka 14: Opatření přijatá ke splnění použitelných obecných předběžných podmínek
	Obecná předběžná podmínka
	Nesplněná kritéria
	Přijatá opatření
	Lhůta (datum)
	Odpovědné subjekty
	Opatření provedeno ve stanovené lhůtě (A/N)
	Kritéria splněna (A/N)
	Případně očekávané datum úplného provedení zbývajících opatření
	Komentář (ke každému opatření)

	<type='S' maxlength=500 input='G'>
	<type='S' maxlength=500 input='G'>
	<type='S' maxlength=1000 input='G'>
	<type='D' input='G'>
	<type='S' maxlength=500 input='G'>
	<type='C' input='M'>
	<type='C' input='M'>
	<type='C' input='M'>
	<type='S' maxlength=2000 input='M'>

	
	
	Opatření č. 1
	
	
	
	
	
	

	
	
	Opatření č. 2
	
	
	
	
	
	



Tabulka 15: Opatření přijatá ke splnění použitelných tematických předběžných podmínek
	Tematická předběžná podmínka
	Nesplněná kritéria
	Přijatá opatření
	Lhůta (datum)
	Odpovědné subjekty
	Opatření provedeno ve stanovené lhůtě (A/N)
	Kritéria splněna (A/N)
	Případně očekávané datum úplného provedení zbývajících opatření
	Komentář (ke každému opatření)

	<type='S' maxlength=500 input='G'>
	<type='S' maxlength=500 input='G'>
	<type='S' maxlength=1000 input='G'>
	<type='D' input='G'>
	<type='S' maxlength=500 input='G'>
	<type='C' input='M'>
	<type='C' input='M'>
	<type='C' input='M'>
	<type='S' maxlength=2000 input='M'>

	
	
	Opatření č. 1
	
	
	
	
	
	

	
	
	Opatření č. 2
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14. DODATEČNÉ INFORMACE, KTERÉ MOHOU BÝT PŘIPOJENY V ZÁVISLOSTI NA OBSAHU A CÍLECH OPERAČNÍHO PROGRAMU (čl. 111 odst. 4 druhý pododstavec písm. a), b), c), d), g) a h) nařízení (EU) č. 1303/2013)

14.1 Pokrok v implementaci integrovaného přístupu k územnímu rozvoji, včetně rozvoje regionů, které čelí demografickým výzvám a jsou trvale znevýhodněny nebo znevýhodněny přírodními podmínkami, integrovaných územních investic, udržitelného rozvoje měst a komunitně vedeného místního rozvoje v rámci operačního programu
<type='S' maxlength=3500 input='M'>
(alternativa – zpráva o pokroku)
MMR-NOK doporučuje:
· ŘO uvede souhrnnou alokaci na integrovaný přístup k rozvoji území a její čerpání, zejména výzvy zacílené na urbánní integrované nástroje (ITI, IPRÚ, je-li relevantní) a CLLD (je-li relevantní), a zacílené výzvy pro hospodářsky problémové či strukturálně postižené regiony dle usnesení vlády ČR 732/2013 a 952/2013.
· ŘO uvede míru naplňování indikátorů v rámci integrovaného přístupu k rozvoji území. 
· ŘO uvede zohlednění územních disparit čerpání alokace a naplňování indikátorů v rámci integrovaného přístupu k rozvoji území – zejména jednotlivých ITI, IPRÚ a CLLD.
· ŘO uvede kvalitativní popis bariér čerpání spojených s implementací integrovaného přístupu k územnímu rozvoji.

14.2 Pokrok v implementaci opatření přijatých k posílení způsobilosti orgánů členských států a příjemců spravovat a využívat fondy
<type='S' maxlength=3500 input='M'>
(alternativa – zpráva o pokroku)

14.3 Pokrok v implementaci meziregionálních a nadnárodních opatření
<type='S' maxlength=3500 input='M'>
(alternativa – zpráva o pokroku)
MMR-NOK doporučuje:
· ŘO uvede informace v souladu s kapitolou „Ujednání pro meziregionální a nadnárodní opatření v rámci operačního programu s příjemci, kteří se nacházejí alespoň v jednom dalším členském státu“ v programové dokumentaci.
· ŘO uvede, zda podpořil projekt(y), který(é) představoval(y) spolupráci s příjemci majícími sídlo alespoň v jednom dalším státě Evropské unie prostřednictvím realizace meziregionálních a mezinárodních kooperačních aktivit. Uvede jakých oblastí (PO, SC) se týkal, výši alokace.

14.4 Případně přínos k makroregionálním strategiím a strategiím pro pobřežní oblasti
<type='S' maxlength=3500 input='M'> 
MMR-NOK doporučuje:
· ŘO uvede informace v souladu s kapitolou „Přínos plánovaných opatření programu k realizaci makroregionálních strategií a strategií pro přímořské oblasti v závislosti na potřebách programové oblasti určených příslušným členským státem“ v programové dokumentaci.
· ŘO uvede, zda podpořil projekty, které naplňují Akční plán Strategie EU pro Podunají, Uvede jakých oblastí (PO, SC) se týkal, výši alokace.

14.5 Případně pokrok v implementaci opatření v oblasti sociálních inovací
<type='S' maxlength=3500 input='M'>
MMR-NOK doporučuje:
· V případě, že je tento bod pro program relevantní, ŘO popíše, jaké aktivity přinášející sociální inovace byly realizovány v návaznosti na popis u jednotlivých prioritních os programu.

14.6 Pokrok v implementaci opatření k řešení zvláštních potřeb zeměpisných oblastí nejvíce postižených chudobou nebo cílových skupin, jimž nejvíce hrozí chudoba, diskriminace nebo sociální vyloučení, se zvláštním zřetelem na marginalizované skupiny obyvatel, osoby se zdravotním postižením, dlouhodobě nezaměstnané a mladé lidi bez zaměstnání, případně včetně použitých finančních prostředků
<type='S' maxlength=3500 input='M'>
(alternativa – zpráva o pokroku)
MMR-NOK doporučuje:
· V případě, že je tento bod pro program relevantní, ŘO popíše stav implementace opatření realizovaných v jednotlivých typech území a případně pro konkrétní cílové skupiny vymezené v kapitolách 5.1 a 5.2 programu.
· ŘO uvede, jaké konkrétní aktivity byly ve vymezených typech území, případně i pro dané konkrétní cílové skupiny v rámci programu realizovány.

















ČÁST C – ZPRÁVA PŘEDLOŽENÁ V ROCE 2019 A ZÁVĚREČNÁ ZPRÁVA O IMPLEMENTACI (čl. 50 odst. 5 nařízení (EU) č. 1303/2013)


15. FINANČNÍ ÚDAJE NA ÚROVNI PRIORITNÍ OSY A PROGRAMŮ (čl. 21 odst. 2 a čl. 22 odst. 7 nařízení (EU) č. 1303/2013)
Za účelem posouzení pokroku při dosahování milníků a cílů stanovených pro finanční ukazatele v letech 2018 a 2023 má tabulka 6 v části A této přílohy tyto dva dodatečné sloupce:
	13
	14

	
Údaje pro účely přezkumu výkonnosti a výkonnostního rámce

	
Pouze u zprávy předložené v roce 2019: 

Celkové způsobilé náklady, které příjemcům vznikly a byly jimi uhrazeny a které byly doloženy Komisi do 31. 12. 2018, které byly doloženy Komisi

Čl. 21 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013
	Pouze u závěrečné zprávy o implementaci: 

Celkové způsobilé náklady, které příjemcům vznikly a byly jimi uhrazeny do 31. 12. 2023, a které byly doloženy Komisi 

Čl. 22 odst. 7 nařízení (EU) č. 1303/2013

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	



Poznámky k plnění:
Dle vyjádření EK tato tabulka patří do části C této šablony, tzn., údaje ve sloupci 13 budou požadovány ve VZ programu předkládané v roce 2019 a údaje ve sloupci 14 až ve ZZ programu předkládané v roce 2025.

ČÁST C – ZPRÁVA PŘEDLOŽENÁ V ROCE 2019 A ZÁVĚREČNÁ ZPRÁVA O IMPLEMENTACI (čl. 50 odst. 5 nařízení (EU) č. 1303/2013)
	
16. INTELIGENTNÍ A UDRŽITELNÝ RŮST PODPORUJÍCÍ ZAČLENĚNÍ (alternativa – zpráva o pokroku)
Informace a posouzení příspěvku programu ke strategii Unie pro inteligentní a udržitelný růst podporující začlenění.
<type='S' maxlength=17500 input='M'>


17. ZÁLEŽITOSTI OVLIVŇUJÍCÍ VÝKONNOST PROGRAMU A PŘIJATÝCH OPATŘENÍ – VÝKONNOSTNÍ RÁMEC (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013)
Pokud posouzení pokroku s ohledem na milníky a cíle stanovené ve výkonnostním rámci prokazuje, že některých milníků a cílů nebylo dosaženo, měly by členské státy uvést příčiny nedosažení těchto milníků ve zprávě v roce 2019 (v případě milníků) a v závěrečné zprávě o implementaci (v případě cílů).
<type='S' maxlength=7000 input='M'>


18. INICIATIVA NA PODPORU ZAMĚSTNANOSTI MLADÝCH LIDÍ (čl. 19 odst. 4 a 6 nařízení (EU) č. 1304/2013 (je-li použitelné))
Zpráva předložená v roce 2019 uvádí a hodnotí kvalitu zaměstnání, které dostávají účastníci této iniciativy, včetně znevýhodněných osob, marginalizovaných komunit nebo těch, kteří opustili vzdělávací systém před dosažením kvalifikace. Tato zpráva rovněž uvádí a posuzuje jejich pokrok v dalším vzdělávání, při hledání udržitelného a důstojného pracovního místa nebo při nástupu do učňovské či odborné přípravy.
Zpráva obsahuje hlavní zjištění vyplývající z hodnocení účinnosti, účelnosti a dopadu kombinované podpory z Evropského sociálního fondu a zvláštních přídělů pro YEI a implementace záruky pro mladé lidi.
<type='S' maxlength=10500 input='M'>



[bookmark: _Ref404088494][bookmark: _Toc404090897][bookmark: _Toc405079421][bookmark: _Toc457567011][bookmark: _Toc481490936]Příloha 29 Výroční / závěrečná zpráva o implementaci programu v cíli Evropská územní spolupráce 

Titulní strana dokumentu

Název dokumentu	Výroční zpráva o implementaci programu za rok n / 
Závěrečná zpráva o implementaci programu za rok n
 (Poznámky k plnění: Plní se dle relevance pro daný rok a dle programu.)
Program / DoP		(Poznámky k plnění: Plní se číslo a název programu.)

Typ dokumentu	Implementační 
(Poznámka k plnění: Není součástí tiskové verze zprávy z MS2014+.)

Druh dokumentu	Výroční / Závěrečná zpráva o implementaci programu 
(Poznámka k plnění: Není součástí tiskové verze zprávy z MS2014+.)

Verze dokumentu	draft / final 
(Poznámky k plnění: Volí ŘO volí z číselníku. 
Položka „final“ se volí po finalizaci VZ / ZZ programu po projednání na MV.)

Číslo draftu	 1, 2, 3 a dále 
(Poznámky k plnění: Vyplňuje ŘO. 
1 = 1. draft VZ / ZZ programu, kterou předkládá ŘO k připomínkám MMR-NOK a 
MF-PCO; 2 = 2. draft VZ / ZZ programu, kterou ŘO posílá členům MV jako podklad na jednání MV; 3 a další = upravená finální verze VZ / ZZ programu upravená na základě připomínek EK. Vyplňuje ŘO.)


Druhá strana dokumentu
[bookmark: _Toc404087441][bookmark: _Toc404090863][bookmark: _Toc404187894][bookmark: _Toc405080455][bookmark: _Toc405083507][bookmark: _Toc405204622]Obsah
Poznámky k plnění: Plní se automaticky do tiskové verze VZ / ZZ programu.

Třetí strana dokumentu
[bookmark: _Toc404087442][bookmark: _Toc404090864][bookmark: _Toc404187895][bookmark: _Toc405080456][bookmark: _Toc405083508][bookmark: _Toc405204623]Základní informace
Sledované období od:	1. 1. 2014
Sledované období do:	31. 12. roku n 

Kontaktní údaje ve věci zprávy: 
Jméno: (Poznámka k plnění: povinné plnění)
Příjmení: (Poznámka k plnění: povinné plnění)

Zdroj dat: MS2014+ 
Data platná od: 1. 1. 2014
Data platná k: 31. 12. roku n 	
Datum generování: (Poznámky k plnění: automaticky)

Další strany dokumentu
ČÁST A – ÚDAJE POŽADOVANÉ KAŽDÝ ROK („KRÁTKÉ ZPRÁVY“) (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013)
[bookmark: _Toc404087443][bookmark: _Toc404090865][bookmark: _Toc404187896][bookmark: _Toc405080457][bookmark: _Toc405083509][bookmark: _Toc405204624]
1.	IDENTIFIKACE VÝROČNÍ/ZÁVĚREČNÉ ZPRÁVY O IMPLEMENTACI
	CCI
	<type='S' maxlength=15 input='S'>
	Plní se automaticky

	Název
	<type='S' maxlength=255 input='G'>
	ŘO vyplní text: „Výroční zpráva o implementaci programu XY za rok rrrr“

	Verze
	<type='N' input='G'>
	Plní se až v SFC2014 automaticky.

	Vykazovaný rok
	<type='N' input='G'>
	V MS2014+ se plní automaticky.

	Datum schválení zprávy monitorovacím výborem
	<type='D' input='M'>
	ŘO uvede až po konání MV, musí být uvedeno ve finální verzi VZ programu a zadáno do SFC2014.


[bookmark: _Toc404087444][bookmark: _Toc404090866][bookmark: _Toc404187897][bookmark: _Toc405080458][bookmark: _Toc405083510][bookmark: _Toc405204625]
2.	PŘEHLED IMPLEMENTACE PROGRAMU SPOLUPRÁCE (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013 a čl. 14 odst. 3 písm. a) nařízení (EU) č. 1299/2013)
Klíčové informace o implementaci programu spolupráce pro dotčený rok, včetně údajů o finančních nástrojích, ve vztahu k finančním údajům a údajům o ukazatelích.
	<type='S' maxlength=7000 input='M'>



[bookmark: _Toc404087445][bookmark: _Toc404090867][bookmark: _Toc404187898][bookmark: _Toc405080459][bookmark: _Toc405083511][bookmark: _Toc405204626]MMR-NOK doporučuje uvést: 
· Klíčové informace o postupu v dosahování cílů na úrovni programu s využitím finančních dat a indikátorů.
· K popisu využijte například: 
· Údaje o stavu čerpání ke konci roku, 
· Údaje o vyhlášených výzvách, o počtu zaregistrovaných žádostí o podporu a projektů s právním aktem o poskytnutí / převodu podpory
· Údaje o plnění indikátorů
· Finanční údaje kumulativně, za CZV a v měně EUR (soulad s tabulkou 6)
· Informace o prvních závazcích příjemců
· Informace o riziku nenaplnění pravidla n+3 (finanční údaje za příspěvek Unie a 
v měně EUR, za každou kombinaci fondu a kategorie regionu zvlášť)
· popřípadě další

3.	IMPLEMENTACE PRIORITNÍ OSY (čl.. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013)
[bookmark: _Toc404087446][bookmark: _Toc404090868][bookmark: _Toc404187899][bookmark: _Toc405080460][bookmark: _Toc405083512][bookmark: _Toc405204627]3.1	Přehled implementace
	ID
	Prioritní osa
	Klíčové informace o implementaci prioritní osy s odkazem na klíčové události, významné problémy a opatření přijatá k jejich odstranění

	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' maxlength=1750 input='M'>


MMR-NOK doporučuje uvést:
· Obdobné údaje jako v kap. 2 se zaměřením na jednotlivé prioritní osy (PO)
· Případné první problémy v implementaci dané PO a zavedená opatření (např. riziko nenaplnění výkonnostního rámce aj.)

[bookmark: _Toc404087447][bookmark: _Toc404090869][bookmark: _Toc404187900][bookmark: _Toc405080461][bookmark: _Toc405083513][bookmark: _Toc405204628]3.2	Společné indikátory a indikátory specifické pro jednotlivé programy (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013)
Údaje za společné indikátory a indikátory specifické pro jednotlivé programy podle investičních priorit předložené pomocí tabulek 1 až 2.
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Tabulka 1: Indikátory výsledků (podle prioritních os a specifických cílů); platí rovněž pro prioritní osu „technická pomoc“
	Automaticky z MS2014+ (SFC2014)
	ROČNÍ HODNOTA
	

	ID
	Indikátor 
	Měrná jednotka
	Výchozí hodnota
	Datum výchozí hodnoty
	Cílová hodnota (2023)
	2014
	2015
	2016
	2017
	2018
	2019
	2020
	2021
	2022
	2023
	Připomínky 
(v případě potřeby)

	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' or 'N' input='G'>
	<type='N' input='G'>
	<type='S' or 'N' input='G'>
	<type='S' or 'N' input='M'>
	<type='S' or 'N' input='M'>
	<type='S' or 'N' input='M'>
	<type='S' or 'N' input='M'>
	<type='S' or 'N' input='M'>
	<type='S' or 'N' input='M'>
	<type='S' or 'N' input='M'>
	<type='S' or 'N' input='M'>
	<type='S' or 'N' input='M'>
	<type='S' or 'N' input='M'>
	<type='S' maxlength=875 input='M'>

	a
	b
	c
	d
	e
	f
	g
	h
	i
	j
	k
	l
	m
	n
	o
	p
	q

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



Poznámky k plnění: 
a-f         Plní se automaticky údaji z MS2014+ 
b           Plní se pouze hlavní indikátory programu
d           Plní se výchozí hodnota (VH) příslušného indikátoru v rámci programu
f            Plní se cílová hodnota (CH) příslušného indikátoru v rámci programu
g-p       Plní se absolutní dosažená hodnota (DH) k danému datu roku n v souladu s frekvencí výkaznictví dohodnutou v rámci programu (tj. zpravidla k 31. 12. roku n, pokud není stanoven kratší interval) – to znamená, že hodnoty výsledkových indikátorů za jednotlivé roky implementace se plní kontinuálně kumulativně počínaje výchozím rokem 2014 a postupně kumulativně dále až do konce programového období (např. ukázka výpočtu výsledné hodnoty pro rok 2016: (VH – v případě nenulové hodnoty) + DH14 (dosažená hodnota za rok 2014) + DH15 + DH16 = absolutní kumulativní dosažená hodnota k 31. 12. 2016).
Pokud zatím nejsou k dispozici informace za rok n nebo jde u příslušného indikátoru o jinou frekvenci výkaznictví (pro rok n je nerelevantní), nekopíruje se hodnota z předchozího roku, ale ponechá se prázdné pole a ŘO uvede vysvětlení (např. kdy budou požadované informace k dispozici) v příslušném sloupci pro textový komentář (q). (Pozn. Dosažené hodnoty (h - p) by neměly být „0“ ani v případě, kdy v rámci programu nedošlo v daném období k implementaci - dopad by měly mít další faktory, díky nimž došlo k úspěšnému dosažení výsledků. V zásadě by dosažené hodnoty neměly být nižší než výchozí hodnoty a vyšší než cíle - indikátory výsledků by měly citlivě reagovat na intervence programu (tj. např. pokud skutečné hodnoty už dosáhly úrovně cílů, i když zatím nebyl implementován žádný projekt, může to signalizovat podcenění cílů během vyjednávání programu - nutno vyhodnotit - PŘO vyplní textový komentář do sloupce q "Připomínky".)lní se absolutní dosažená hodnota (DH) k danému datu roku n v souladu s frekvencí výkaznictví dohodnutou v rámci programu (zpravidla ke dni 31. 12. roku n, pokud není stanoven jiný interval) – tzn. hodnoty výsledkových indikátorů se za jednotlivé roky implementace plní kontinuálně kumulativně počínaje výchozím rokem 2014 a postupně kumulativně dále až do konce programového období (např. výpočet výsledné hodnoty pro rok 2016: (VH v případě nenulové hodnoty daného výsledkového indikátoru) + DH14 (dosažená hodnota za rok 2014) + DH15 + DH16 = absolutní kumulativní dosažená hodnota vykazovaná ke dni 31. 12. 2016). Pozn. MS2014+ je nastaveno na základě výše uvedeného výpočtu, výsledná kumulativní hodnota pro daný rok je generována automaticky.
Pokud zatím nejsou k dispozici informace za rok n nebo jde u příslušného indikátoru o jinou frekvenci výkaznictví (pro rok n je nerelevantní), nekopíruje se hodnota z předchozího roku, ale ponechá se prázdné pole a ŘO uvede vysvětlení (např. kdy budou požadované informace k dispozici) v posledním sloupci tabulky (r) určeném pro doplňující textový komentář. Pozn. Dosažené hodnoty (i- q) by neměly být „0“ ani v případě, kdy v rámci programu nedošlo v daném období k pokroku v implementaci - dopad by měly mít další faktory, díky nimž došlo k pokroku v dosažení výsledků. V zásadě by dosažené hodnoty neměly být nižší než výchozí hodnoty a vyšší než cíle - indikátory výsledků by měly citlivě reagovat na intervence programu (tj. např. pokud skutečné hodnoty už dosáhly úrovně cílů, i když zatím nebyl implementován žádný projekt, může to signalizovat podcenění cílů během vyjednávání programu - nutno vyhodnotit - ŘO vyplní textový komentář do sloupce q "Připomínky".)
q           Plní se v případě potřeby připomínky (viz výše) – textové pole

Tabulka 2: Společné indikátory výstupů a indikátory výstupů specifické pro jednotlivé programy (podle prioritních os, investičních priorit); to platí rovněž pro prioritní osy „technická pomoc“).
	
	ID
	Indikátor (název)
	Měrná jednotka
	Cílová hodnota1 (2023)
	KUMULATIVNÍ HODNOTA
	Připomínky
(v případě potřeby)

	
	
	
	
	
	2014
	2015
	2016
	2017
	2018
	2019
	2020
	2021
	2022
	2023
	

	
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='N' input='G'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='S' maxlength=875 input='M'>

	Vybrané operaceKumulativní hodnota – výstupy, kterých mají dosáhnout vybrané operace
[odhad poskytnutý příjemci]
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Plně provedené operaceKumulativní hodnota – výstupy dosažené operacemi
[skutečné splnění]
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


1	Pro prioritní osy „technická pomoc“ nejsou cíle povinné.
[bookmark: _Toc404087448][bookmark: _Toc404090870][bookmark: _Toc404187901][bookmark: _Toc405080462][bookmark: _Toc405083514][bookmark: _Toc405204629]
Poznámky k plnění: 
Hodnoty výstupových indikátorů programu se za jednotlivé roky výkaznictví 2014 – 2023 plní za každý sledovaný indikátor následujícím způsobem: 
1. v příslušném řádku „Kumulativní hodnota – výstupy, kterých mají dosáhnout vybrané operace (odhad poskytnutý příjemci)“ - hodnotou závazků příjemců; 
2. v příslušném řádku „Kumulativní hodnota – výstupy dosažené operacemi (skutečné splnění)“- dosaženou hodnotou pro plně provedené operace, a – pouze pokud je to možné - pro vybrané operace s ohledem na fázi provádění, v souladu s ustanovením bodu 4 Prováděcího nařízení (EU) č. 2018/277. (Vzor VZ programu pro cíl Evropská územní spolupráce je v této oblasti upraven dle Prováděcího nařízení (EU) č. 2018/277, bodu 5, čl. 1, odst. 3 (a), kterým se mění dosavadní vzor VZ programu ustanovený dle Prováděcího nařízení (EU) č. 2015/207. Přílohy X.)

MMR-NOK doporučuje postupovat při výkaznictví dosaženého pokroku hlavních výstupových indikátorů programu v souladu s metodickým výkladem EK – „Guidance document on monitoring and evaluation - ERDF/CF, 2014 – 2020“, v případě společných výstupových indikátorů zohlednit Přílohu č. 1, „Annex I. “, a rovněž zajistit konzistenci způsobu výkaznictví výstupových indikátorů programu s ohledem na zvolený způsob vykazování výkonnostního rámce (Tabulky č. 3) dle metodického výkladu EK „Guidance for Member States on Performance framework, review and reserve“ Prováděcího nařízení (EU) 276/2018, čl. 1, který mění dosavadní ustanovení Prováděcího nařízení (EU) č. 2014/215, čl. 5 (3), 
Hodnoty indikátorů se za jednotlivé roky výkaznictví 2014 – 2023 plní za každý sledovaný indikátor kumulativně vždy: 1. hodnotou závazků příjemců v příslušném řádku „Vybrané operace (odhad poskytnutý příjemci)“ – tj. hodnotou operací ve stavu PP30; a 2. dosaženou hodnotou za fyzicky ukončené operace v příslušném řádku „Plně provedené operace (skutečné splnění)“ – tj. hodnotou operací od stavu PP40.
Plní se pouze hlavní indikátory příslušného programu.
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3.3 Milníky a cíle stanovené ve výkonnostním rámci (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013) – předloženo ve výročních zprávách o implementaci od roku 2017
Poskytnutí údajů o finančních ukazatelích, klíčových prováděcích krocích, indikátorech výstupů a výsledků jako milníků a cílů pro výkonnostní rámec (údaje se předkládají počínaje od zprávy v roce 2017).
Tabulka 3: Informace o milnících a cílech stanovených ve výkonnostním rámci
	Prioritní osa
	Druh ukazatele (klíčový prováděcí krok, indikátor výstupů nebo případně indikátor výsledků)
	ID
	Ukazatel nebo klíčový prováděcí krok
	Měrná jednotka, je-li vhodné
	Milník pro rok 2018
	Cílová hodnota (2023)
	2014
	2015
	2016
	2017
	2018
	2019
	2020
	2021
	2022
	2023
	Připomínky (v případě potřeby)

	a
	b
	c
	d
	e
	f
	g
	h
	i
	j
	k
	l
	m
	n
	o
	p
	q
	r

	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S'or 'N' or 'P' or 'C' input='M'>
	<type='S'or 'N' or 'P' or 'C' input='M'>
	<type='S'or 'N' or 'P' or 'C' input='M'>
	<type='S'or 'N' or 'P' or 'C' input='M'>
	<type='S'or 'N' or 'P' or 'C' input='M'>
	<type='S'or 'N' or 'P' or 'C' input='M'>
	<type='S'or 'N' or 'P' or 'C' input='M'>
	<type='S'or 'N' or 'P' or 'C' input='M'>
	<type='S'or 'N' or 'P' or 'C' input='M'>
	<type='S'or 'N' or 'P' or 'C' input='M'>
	<type='S' maxlength=875 input='M'>

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


* 	Pro ukazatele výstupů předloží členské státy kumulativní hodnoty. Hodnoty pro finanční ukazatele jsou kumulativní. Hodnoty pro klíčové prováděcí kroky jsou kumulativní, pokud jsou klíčové prováděcí kroky vyjádřeny pomocí čísla nebo procentního podílu. Je-li výsledek vymezen kvalitativně, je nutno v tabulce uvést, zda jej bylo dosaženo, či nikoli.

MMR-NOK doporučuje do sloupce r – Vysvětlení uvést: 
· Upřesnění důvodu nedostatečného plnění hodnoty milníku, zvláště pokud hrozí riziko nenaplnění výkonnostního rámce dané prioritní osy (blíže kap. 5.4).
· Vysvětlení odchylek v plnění hodnot milníků v rámci výkonnostního rámce dané prioritní osy, např. rozdíly v plnění finančního ukazatele a indikátorů aj.

MMR-NOK doporučuje do sloupce t – Vysvětlení uvést: 
· Upřesnění důvodu nedostatečného plnění hodnoty milníku, zvláště pokud hrozí riziko nenaplnění výkonnostního rámce dané prioritní osy (blíže kap. 5.4).
· Vysvětlení odchylek v plnění hodnot milníků v rámci výkonnostního rámce dané prioritní osy, např. rozdíly v plnění finančního ukazatele a indikátorů aj.

Poznámky k plnění:
a-g	Plní se automaticky údaji z MS2014+ (Program – Výkonnostní rámec - Výkonnostní rámec - plán), která souhlasí s poslední aktuální platnou verzí programového dokumentu schválenou EK.
a	Číslo prioritní osy.
b	Typ ukazatele: indikátor výsledku / indikátor výstupu / finanční ukazatel / klíčový implementační krok.
c	V případě indikátoru se plní kód indikátoru dle NČI2014+, v případě finančního ukazatele se plní „FINMT“.
d	Plní se Název milníku.
e	Plní se Měrná jednotka
f	Plní se hodnota z MS2014+ z DP Milník pro rok 2018. 
g	Plní se hodnota z MS2014+ z DP Cíl pro rok 2023.
h-q	Plní se údaje o čerpání z MS2014+ dle relevance pro danou VZ / ZZ programu (např. v případě VZ programu za rok 2016, je vyplněn sloupec 2014, 2015 a 2016, další roky (od 2017 a dále) jsou prázdné).
V případě finančního ukazatele se plní kumulativní údaje od počátku programového období do konce příslušného roku v daném sloupci. Plní se stav „certifikované finanční prostředky“ za celkové způsobilé výdaje a v měně EUR.
V případě indikátorů se plní kumulativní dosažené hodnoty od počátku programového období do konce příslušného roku v daném sloupci. Plní se hodnota, která odpovídá výstupům dosaženým operacemi v souladu s ustanovením Prováděcího nařízení (EU) č. 2018/276, čl. 1, odst. 1, který mění ustanovení Prováděcího nařízení (EU) č. 2014/215, čl. 5 (3). 
MMR-NOK doporučuje postupovat dle metodického výkladu EK „Guidance for Member States on Performance framework, review and reserve (2018)“ a rovněž zajistit konzistenci způsobu výkaznictví výstupových indikátorů programu výkonnostního rámce s ohledem na způsob výkaznictví indikátorů v rámci Tabulky 2 VZ programu.
V případě indikátorů se plní kumulativní dosažené hodnoty od počátku programového období do konce příslušného roku v daném sloupci. Dle nařízení 215/2014  čl. 5 (3) se sleduje dosažená hodnota pouze za fyzicky ukončené operace - tj. od stavu PP40. 
r	Textové pole, plní ŘO, nepovinné.
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3.4 Finanční údaje (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013)

Tabulka 4: Finanční údaje na úrovni prioritní osy a programu
(jak je stanoveno v tabulce 1 přílohy II prováděcího nařízení Komise (EU) č. 1011/2014[footnoteRef:21] [Vzor pro předávání finančních údajů][footnoteRef:22] a v tabulce 16 vzoru pro programy spolupráce v rámci cíle Evropská územní spolupráce). [21:  Úř. věst. L 286, 30.9.2014, s. 1.]  [22:  Strukturované údaje požadované pro zprávu o YEI, která má být předložena v dubnu 2015 v souladu s čl. 19 odst. 3 a přílohou II nařízení (EU) č. 1304/2013.] 

Poznámky k plnění: Blíže Příloha 32, tabulka 1.

Případně je nutno uvést použití příspěvku třetích zemí účastnících se programu spolupráce (například NPP a ENI, Norsko, Švýcarsko).
<type='S' maxlength=3500 input='M'>

MMR-NOK doporučuje:
Pokud program toto neaplikuje, uvede „Pro program XY nerelevantní.“


Tabulka 5: Rozdělení kumulativních finančních údajů podle kategorie intervencí (čl. 112 odst. 1 a 2 nařízení (EU) č. 1303/2013 a článek 5 nařízení (EU) č. 1304/2013)
(jak je stanoveno v tabulce 2 přílohy II prováděcího nařízení Komise (EU) č. 1011/2014 [Vzor pro předávání finančních údajů] a v tabulkách 6–9 vzoru pro programy spolupráce).
Poznámky k plnění: Blíže  Příloha 32, tabulka 2.


Tabulka 6: Kumulativní náklady všech operací nebo části operace prováděné mimo unijní část programové oblasti
	1
	2
	3
	4
	5

	
	Výše podpory z EFRR*, která má být použita na všechny operace nebo část operace prováděné mimo unijní část programové oblasti na základě vybraných operací 
(v EUR)
	Podíl celkového finančního přídělu na všechny operace nebo část operace nacházející se mimo unijní část programové oblasti
(v %)
(sloupec 2/celková částka přidělená na podporu z EFRR na úrovni programu x 100)
	Způsobilé výdaje v rámci podpory z EFRR vynaložené na všechny operace nebo část operace prováděné mimo unijní část programové oblasti, kterou příjemce vykázal řídicímu orgánu
(v EUR)
	Podíl celkového finančního přídělu na všechny operace nebo část operace nacházející se mimo unijní část programové oblasti
(v %)
(sloupec 4/ celková částka přidělená na podporu z EFRR na úrovni programu x 100)

	Všechny operace nebo část operace prováděné mimo unijní část programové oblasti1
	<type='N' input='M'>
	<type='P' input='G'>
	<type='N' input='M'>
	<type='P' input='G'>


*	Podpora z EFRR je stanovena v rozhodnutí Komise o příslušném programu spolupráce.
1	V souladu se stropy stanovenými v článku 20 nařízení (EU) č. 1299/2013 a s jejich výhradou.

4. SHRNUTÍ EVALUACÍ (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013)
Souhrnný přehled zjištění všech evaluací programu, která byla zpřístupněna během předchozího účetního období, včetně názvu a referenčního období použitých hodnotících zpráv.
<type='S' maxlength=10500 input='M'>

MMR-NOK doporučuje uvést:
· přehled zjištění ke všem prováděným evaluacím, resp. etapám evaluací, které spadají do období, za které se VZ programu předkládá (tj. rok n)
· informace uvádět ve struktuře za evaluace a jednotlivé etapy evaluací, které jsou ukončené, a tedy ze kterých jsou dostupné výstupy (závěry a doporučení), včetně úkolů, které z nich plynou. Tyto představují způsob, jak budou ŘO s výstupy dále pracovat.
· evaluace, resp. etapy evaluací uvádět s příslušným kódem, typem a názvem evaluace, resp. etapy evaluace, a názvem zprávy, která byla k těmto evaluacím, resp. etapám vyhotovena. Kromě názvu zprávy se uvádí i časové období, které zpráva pokrývá. Rovněž je možné uvést odkaz na umístění výstupů včetně manažerského shrnutí, které jsou povinně zveřejňovány. 

5. ZÁLEŽITOSTI OVLIVŇUJÍCÍ VÝKONNOST PROGRAMU A PŘIJATÝCH OPATŘENÍ (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013)
a) Záležitosti, které ovlivňují výkonnost programu a přijatých opatření
<type='S' maxlength=7000 input='M'>

MMR-NOK doporučuje uvést:
· Rizika vyplývající ze zpracovaných analýz rizik na úrovni programu
· Informace o probíhajícím zesíleném řízení rizik
· Informace o dalších rizikových oblastech v rámci implementace programu
· Informace o přijatých a zavedených opatřeních

b) VOLITELNĚ U KRÁTKÝCH ZPRÁV, v opačném případě to bude uvedeno v bodě 9.1 (čl. 50 odst. 4 nařízení (EU) č. 1303/2013)
Posouzení toho, zda je pokrok při plnění cílů dostatečný, aby bylo zajištěno jejich dosažení, případně s uvedením přijatých nebo plánovaných nápravných opatření.
<type='S' maxlength=3500 input='M'>

MMR-NOK doporučuje uvést:
· Vyhodnocení stavu naplnění výkonnostního rámce (využití predikcí indikátorů, predikcí čerpání)
· Vyhodnocení rizika nenaplnění pravidla n+3 (využití predikcí čerpání)
· Vyhodnocení stavu plnění ostatních finančních a věcných cílů programu
· Informace o zavedených opatřeních
· popřípadě další

6. SHRNUTÍ PRO VEŘEJNOST (čl. 50 odst. 9 nařízení (EU) č. 1303/2013)
Shrnutí obsahu výroční zprávy a závěrečné zprávy o implementaci programu určené občanům se zpřístupní veřejnosti a bude odesláno jako zvláštní soubor ve formě přílohy výroční a závěrečné zprávy o implementaci.
MMR-NOK doporučuje uvést:
· Informace uvedené v přehledu o implementaci programu (kap. 2 VZ / ZZ programu) uzpůsobené pro širokou (laickou) veřejnost v rozsahu 1 – 2 stránek formátu A4.

7. ZPRÁVA O IMPLEMENTACI FINANČNÍCH NÁSTROJŮ (článek 46 nařízení (EU) č. 1303/2013)
Pokud se řídicí orgán rozhodl používat finanční nástroje, musí jako přílohu k výroční zprávě o implementaci Komisi zaslat zvláštní zprávu o operacích zahrnujících použití finančních nástrojů.


MMR-NOK  doporučuje:
· V případě programů, které uvažují o zapojení FN / FF do implementace programu a zatím nepředkládají žádnou VZ FN, je vhodné uvést informace o stavu přípravy FN / FF, a to pro potřeby informování členů MV. 
· Pokud ŘO společně s VZ / ZZ programu předkládá i VZ FN, odkáže v tomto textovém poli na příslušné přílohy.
· Ostatní programy, které se zapojením FN / FF neuvažují, uvedou „Pro program XY nerelevantní.“

Poznámky k plnění:
Textové pole, 1 000 znaků, plní ŘO, nepovinné. 
Do SFC2014 se toto textové pole nezadává / nepřenáší.
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8. V PŘÍSLUŠNÉM PŘÍPADĚ POKROK PŘI PŘÍPRAVĚ A IMPLEMENTACI VELKÝCH PROJEKTŮ A SPOLEČNÝCH AKČNÍCH PLÁNŮ (čl. 101 písm. h) a čl. 111 odst. 3 nařízení (EU) č. 1303/2013 a čl. 14 odst. 3 písm. b) nařízení (EU) č. 1299/2013)

8.1 Velké projekty
Tabulka 7: Velké projekty
	Projekt
	CCI
	Stav velkého projektu

1. dokončen
2. schválen
3. předložen
4. plánuje se oznámení / předložení Komisi
	Celkové investice
	Celkové způsobilé náklady
	Plánované datum oznámení/ předložení

(je-li použitelné)

(rok, čtvrtletí)
	Datum automatického schválení Komisí

(je-li použitelné)
	Plánované datum zahájení realizace

(rok, čtvrtletí)
	Plánované datum dokončení

(rok, čtvrtletí)
	Prioritní osa / investiční priority
	Současný stav realizace 
– 
finanční pokrok

(% výdajů certifikovaných Komisi v porovnání s celkovými způsobilými náklady)
	Současný stav realizace – 
fyzický pokrok

Hlavní fáze implementace projektu
	1. dokončeno/v provozu

	2. pokročilá výstavba

	3. výstavba

	4. zadávání zakázek

	5. návrh



	Hlavní výstupy
	Datum podpisu první smlouvy 
o dílo1

(je-li použitelné)
	Připomínky 

(v případě potřeby)

	a
	b
	c
	d
	e
	f
	g
	h
	i
	j
	k
	l
	m
	n
	o

	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='S'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='D' input='G'>
	<type='D' input='G'>
	<type='D' input='G'>
	<type='D' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='P' input='M'>
	<type='S' input='S'>
	<type='S' maxlength=875 input='M'>
	<type='D' input='M'>
	<type='S' maxlength=875 input='M'>


1	U operací prováděných v rámci struktur partnerství veřejného a soukromého sektoru podpis Dohody o partnerství mezi veřejným a soukromým subjektem (čl. 102 odst. 3 nařízení (EU) č. 1303/2013).

Poznámky k plnění: blíže Příloha 28-, tabulka 12.

Významné problémy, které se vyskytly při implementaci velkých projektů, a opatření přijatá k jejich odstranění.
<type='S' maxlength=3500 input='M'> 

MMR-NOK doporučuje:
· Programy, které nepočítají se zapojením velkých projektů, uvedou „Pro program XY nerelevantní.“ 

Případná plánovaná změna v seznamu velkých projektů v rámci programu spolupráce.
<type='S' maxlength=3500 input='M'>

MMR-NOK doporučuje:
· Programy, které nepočítají se zapojením velkých projektů, uvedou „Pro program XY nerelevantní.“ 


8.2 Společné akční plány
Pokrok při implementaci jednotlivých fází společných akčních plánů
<type='S' maxlength=3500 input='M'>

MMR-NOK doporučuje:
· Programy, které nepočítají se zapojením SAP, uvedou „Pro program XY nerelevantní.“ 

Tabulka 8: Společné akční plány
	Název SAP
	CCI
	Fáze implementace SAP

1. dokončen
2. provedeno > 50 %
3. zahájen
4. schválen
5. předložen
6. plánuje se
	Celkové způsobilé náklady
	Celková podpora z veřejných zdrojů
	Přispění 
OP 
k SAP
	Prioritní osa
	Druh SAP

1. normální
2. první pilotní SAP
3. YEI
	[Plánované]
předložení Komisi
	[Plánované] zahájení implementace
	[Plánované] dokončení
	Hlavní 
výstupy a 
výsledky
	Celkové způsobilé výdaje certifikované Komisi
	Připomínky
 
(v případě potřeby)

	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='S'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='S' input='G'>
	<type='S' input='S'>
	<type='D' input='M'>
	<type='D' input='M'>
	<type='D' input='M'>
	<type='S' maxlength=875 input='M'>
	<type='N' input='M'>
	<type='S' maxlength=875 input='M'>


Poznámky k plnění: blíže Příloha 28,, tabulka 13.

Významné problémy, které se vyskytly, a opatření přijatá k jejich odstranění.
<type='S' maxlength=3500 input='M'> 

MMR-NOK doporučuje:
· Programy, které nepočítají se zapojením SAP, uvedou „Pro program XY nerelevantní.“ 
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ČÁST B – ZPRÁVY PŘEDLOŽENÉ V LETECH 2017, 2019 A ZÁVĚREČNÁ ZPRÁVA O IMPLEMENTACI (čl. 50 odst. 4 nařízení (EU) č. 1303/2013 a čl. 14 odst. 4 nařízení (EU) č. 1299/2013)

9. POSOUZENÍ IMPLEMENTACE PROGRAMU SPOLUPRÁCE (čl. 50 odst. 4 nařízení (EU) č. 1303/2013 a čl. 14 odst. 4 nařízení (EU) č. 1299/2013)
9.1 Informace v části A a dosažení cílů programu (čl. 50 odst. 4 nařízení (EU) č. 1303/2013)
PRO KAŽDOU PRIORITNÍ OSU – Posouzení výše uvedených informací a pokroku při dosahování cílů programu, včetně příspěvku EFRR ke změnám hodnoty ukazatelů výsledků, pokud to příslušné evaluace programu dokazují.
<type='S' maxlength=10500 input='M'> 


9.2 Zvláštní opatření na podporu rovnosti žen a mužů a k předcházení diskriminaci, zejména přístupnost pro osoby se zdravotním postižením, a provedená opatření, která mají zajistit začlenění hlediska rovnosti žen a mužů do programu spolupráce a jednotlivých operací (čl. 50 odst. 4 nařízení (EU) č. 1303/2013 a čl. 14 odst. 4 druhý pododstavec písm. d) nařízení (EU) č. 1299/2013)
Posouzení implementace zvláštních opatření zohledňujících zásady uvedené v článku 7 nařízení (EU) č. 1303/2013 týkajícím se podpory rovnosti žen a mužů a nediskriminace, případně v závislosti na obsahu a cílech programu spolupráce včetně přehledu zvláštních opatření na podporu rovnosti žen a mužů a na podporu nediskriminace, zejména přístupnosti pro osoby se zdravotním postižením, a provedených opatření, která mají zajistit začlenění hlediska rovnosti žen a mužů do programu spolupráce a jednotlivých operací.
<type='S' maxlength=3500 input='M'> 

MMR-NOK doporučuje:
· uvést posouzení na základě údajů o počtu operací s právním aktem o poskytnutí / převodu podpory dostupných v přehledu o plnění jednotlivých horizontálních principů (HP) z hlediska počtu operací.

9.3 Udržitelný rozvoj (čl. 50 odst. 4 nařízení (EU) č. 1303/2013 a čl. 14 odst. 4 druhý pododstavec písm. e) nařízení (EU) č. 1299/2013)
Posouzení implementace opatření zohledňujících zásady uvedené v článku 8 nařízení (EU) č. 1303/2013 týkajícím se udržitelného rozvoje, případně v závislosti na obsahu a cílech programu spolupráce včetně přehledu opatření přijatých na podporu udržitelného rozvoje v souladu s uvedeným článkem.
<type='S' maxlength=3500 input='M'> 

[bookmark: _Toc404087449][bookmark: _Toc404090871][bookmark: _Toc404187902][bookmark: _Toc405080463][bookmark: _Toc405083515][bookmark: _Toc405204630]MMR-NOK doporučuje:
· uvést posouzení na základě údajů o počtu operací s právním aktem o poskytnutí / převodu podpory dostupných v přehledu o plnění jednotlivých HP z hlediska počtu operací a z přehledu plnění ENVI indikátorů.

9.4	Poskytnutí informací o podpoře cílů týkajících se změny klimatu (čl. 50 odst. 4 nařízení (EU) č. 1303/2013)
	Číselné údaje vypočítané systémem SFC2014 automaticky na základě jednotlivých kategorií údajů.
Nepovinné: objasnění uvedených hodnot – <type='S' maxlength=3500 input='M'>


MMR-NOK doporučuje:
· uvést posouzení na základě sestavy pro monitorování a vyhodnocování příspěvku ESI fondů k cílům v oblasti klimatických změn

[bookmark: _Toc404087450][bookmark: _Toc404090872][bookmark: _Toc404187903][bookmark: _Toc405080464][bookmark: _Toc405083516][bookmark: _Toc405204631]9.5	Úloha partnerů při implementaci programu spolupráce (čl. 50 odst. 4 nařízení (EU) č. 1303/2013 a čl. 14 odst. 4 první pododstavec písm. c) nařízení (EU) č. 1299/2013)
Posouzení implementace opatření zohledňujících úlohu partnerů uvedených v článku 5 nařízení (EU) č. 1303/2013, včetně zapojení partnerů do implementace, monitorování a hodnocení programu spolupráce
<type='S' maxlength=3500 input='M'>

MMR-NOK doporučuje uvést:
· informaci o zapojení partnerů dle kategorie a typu partnera podle delegačního aktu č. 240/2014 (blíže kap. 6.8)
· výčet platforem / pracovních skupin programu, ve kterých jsou partneři zapojeni
· způsob zapojení (činnosti) partnerů v implementaci, monitorování a evaluacích programu
· zhodnocení významu a přínosu partnerů pro program

[bookmark: _Toc404087451][bookmark: _Toc404090873][bookmark: _Toc404187904][bookmark: _Toc405080465][bookmark: _Toc405083517][bookmark: _Toc405204632]10.	POVINNÉ INFORMACE A POSOUZENÍ PODLE ČL. 14 ODST. 4 PRVNÍHO PODODSTAVCE PÍSM. A) A B) NAŘÍZENÍ (EU) Č. 1299/2013
[bookmark: _Toc404087452][bookmark: _Toc404090874][bookmark: _Toc404187905][bookmark: _Toc405080466][bookmark: _Toc405083518][bookmark: _Toc405204633]10.1	Pokrok při implementaci evaluačního plánu a opatření přijatá v návaznosti na závěry evaluací
<type='S' maxlength=7000 input='M'> 

MMR-NOK doporučuje uvést:
· přehled zjištění ke všem prováděným evaluacím, resp. etapám evaluací, které spadají do období, za které se VZ programu předkládá (tj. rok n)
· informace uvádět ve struktuře za evaluace a jednotlivé etapy evaluací, které jsou ukončené, a tedy ze kterých jsou dostupné výstupy (závěry a doporučení), včetně úkolů, které z nich plynou. Tyto představují způsob, jak budou ŘO s výstupy dále pracovat.
· evaluace, resp. etapy evaluací uvádět s příslušným kódem, typem a názvem evaluace, resp. etapy evaluace, a názvem zprávy, která byla k těmto evaluacím vyhotovena. Kromě názvu zprávy se uvádí i časové období, které zpráva pokrývá. Rovněž je možné uvést odkaz na umístění manažerského shrnutí, které je povinně zveřejňováno. 

[bookmark: _Toc404087453][bookmark: _Toc404090875][bookmark: _Toc404187906][bookmark: _Toc405080467][bookmark: _Toc405083519][bookmark: _Toc405204634]10.2	Výsledky informačních a propagačních opatření fondů prováděných v rámci komunikační strategie
<type='S' maxlength=7000 input='M'> 

MMR-NOK doporučuje uvést:
· příklady zrealizovaných komunikačních aktivit pro jednotlivé cílové skupiny a to  včetně finančních nákladů
· která z uvedených aktivit byla hlavní informační činností daného roku v souladu s obecným nařízením, přílohou XII, bodem 2.1.2.b)
· jak do komunikačních aktivit případně byli zapojeni partneři v souladu s obecným nařízením, přílohou XII, bodem 2.1.3 (jako jsou subjekty státní správy a samosprávy, hospodářští a sociální partneři, nestátní neziskové organizace, informační střediska o Evropě, Zastoupení EK v ČR, vzdělávací a výzkumné instituce, aj.)

11. DODATEČNÉ INFORMACE, KTERÉ MOHOU BÝT PŘIPOJENY V ZÁVISLOSTI NA OBSAHU A CÍLECH PROGRAMU SPOLUPRÁCE (čl. 14 odst. 4 druhý pododstavec písm. a), b), c) a f) nařízení (EU) č. 1299/2013)
11.1 Pokrok při implementaci integrovaného přístupu k územnímu rozvoji, včetně integrovaných územních investic, udržitelného rozvoje měst a komunitně vedeného místního rozvoje v rámci programu spolupráce
<type='S' maxlength=3500 input='M'> 

MMR-NOK doporučuje:
· ŘO uvede souhrnnou alokaci na integrovaný přístup k rozvoji území a její čerpání – teoreticky může být součástí zacílených výzev pro hospodářsky problémové či strukturálně postižené regiony (dle usnesení vlády ČR 732/2013 a 952/2013) a dle projektů realizovaných v rámci integrovaných strategií CLLD, mimo programový rámec; nezahrnuje ovšem výzvy zacílené na urbánní integrované nástroje.
· ŘO uvede míru naplňování indikátorů v rámci integrovaného přístupu k rozvoji území – je-li relevantní.
· ŘO uvede zohlednění územních disparit čerpání alokace a naplňování indikátorů v rámci integrovaného přístupu k rozvoji území.
· ŘO uvede kvalitativní popis bariér čerpání spojených s implementací integrovaného přístupu k územnímu rozvoji.  
11.2 Pokrok při implementaci opatření přijatých k posílení způsobilosti orgánů členských států a příjemců spravovat a využívat EFRR
<type='S' maxlength=3500 input='M'> 


11.3 Přínos k makroregionálním strategiím a strategiím pro pobřežní oblasti (je-li vhodné)
<type='S' maxlength=3500 input='M'> 

MMR-NOK doporučuje:
· ŘO uvede informace v souladu s kapitolou „Přínos plánovaných opatření programu k realizaci makroregionálních strategií a strategií pro přímořské oblasti v závislosti na potřebách programové oblasti určených příslušným členským státem“ v programové dokumentaci.
· ŘO uvede, zda podpořil projekty, které naplňují Akční plán Strategie EU pro Podunají. , Uvede jakých oblastí (PO, SC) se týkal, výši alokace.


11.4 Pokrok při implementaci opatření v oblasti sociálních inovací
<type='S' maxlength=3500 input='M'> 

MMR-NOK doporučuje:
· V případě, že je tento bod pro program relevantní, ŘO popíše, jaké aktivity přinášející sociální inovace byly realizovány v návaznosti na popis u jednotlivých prioritních os programu.

ČÁST C – ZPRÁVA PŘEDLOŽENÁ V ROCE 2019 A ZÁVĚREČNÁ ZPRÁVA O IMPLEMENTACI (čl. 50 odst. 5 nařízení (EU) č. 1303/2013)

12. FINANČNÍ ÚDAJE NA ÚROVNI PRIORITNÍ OSY A PROGRAMŮ (čl. 21 odst. 2 a čl. 22 odst. 7 nařízení (EU) č. 1303/2013)
Za účelem posouzení pokroku při dosahování milníků a cílů stanovených pro finanční ukazatele v letech 2018 a 2023 má tabulka 4 v části A této přílohy tyto dva dodatečné sloupce:
	13
	14

	
Údaje pro účely přezkumu výkonnosti a výkonnostního rámce

	
Pouze u zprávy předložené v roce 2019: 

Celkové způsobilé náklady, které příjemcům vznikly a byly uhrazeny do 31. 12. 2018, které byly doloženy Komisi

Čl. 21 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013
	[bookmark: _GoBack]
Pouze u závěrečné zprávy o implementaci: 

Celkové způsobilé náklady, které příjemcům vznikly a byly uhrazeny do 31. 12. 2023, které byly doloženy Komisi 

Čl. 22 odst. 7 nařízení (EU) č. 1303/2013

	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	



Poznámky k plnění:
Dle vyjádření EK tato tabulka patří do části C této šablony, tzn., údaje ve sloupci 13 budou požadovány ve VZ programu předkládané v roce 2019 a údaje ve sloupci 14 až ve ZZ programu předkládané v roce 2025.



13. INTELIGENTNÍ A UDRŽITELNÝ RŮST PODPORUJÍCÍ ZAČLENĚNÍ
Informace a posouzení příspěvku programu ke strategii Unie pro inteligentní a udržitelný růst podporující začlenění.
<type='S' maxlength=17500 input='M'> 



14. ZÁLEŽITOSTI OVLIVŇUJÍCÍ VÝKONNOST PROGRAMU A PŘIJATÝCH OPATŘENÍ – VÝKONNOSTNÍ RÁMEC (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013)
Pokud posouzení pokroku s ohledem na milníky a cíle stanovené ve výkonnostním rámci prokazuje, že některých milníků a cílů nebylo dosaženo, měly by členské státy uvést příčiny nedosažení těchto milníků ve zprávě v roce 2019 (v případě milníků) a v závěrečné zprávě o implementaci (v případě cílů).
<type='S' maxlength=7000 input='M'>



[bookmark: _Toc457567012][bookmark: _Toc477785735]Příloha 30 Výroční zpráva o implementaci programu financovaného z ENRF
Titulní strana dokumentu

Název dokumentu	Výroční zpráva o implementaci programu za rok n 
(Poznámka k plnění: Plní se dle relevance pro daný rok a dle programu.)
Program / DoP		

Typ dokumentu	Implementační 
(Poznámka k plnění: Není součástí tiskové verze zprávy z MS2014+.)

Druh dokumentu	Výroční / Závěrečná zpráva o implementaci programu 
(Poznámka k plnění: Není součástí tiskové verze zprávy z MS2014+.)

Verze dokumentu	draft / final 
(Poznámky k plnění: Volí ŘO volí z číselníku. Položka „final“ se volí po finalizaci 
VZ programu po projednání na MV.)

Číslo draftu	1, 2, 3  a dále 
(Poznámky k plnění: Vyplňuje ŘO. 1 = 1. draft VZ programu, kterou předkládá ŘO k připomínkám MMR-NOK a MF-PCO; 2 = 2. draft VZ programu, kterou ŘO posílá členům MV jako podklad na jednání MV; 3 a další = upravená finální verze VZ programu upravená na základě připomínek EK. Vyplňuje ŘO.)


Druhá strana dokumentu
Obsah
Poznámky k plnění: Plní se automaticky do tiskové verze VZ / poslední VZ programu.

Třetí strana dokumentu
Základní informace
Sledované období od:	1. 1. 2014
Sledované období do:	31. 12. roku n 

Kontaktní údaje ve věci zprávy: 
Jméno: (Poznámka k plnění: povinné plnění)
Příjmení: (Poznámka k plnění: povinné plnění)

Zdroj dat: MS2014+ 
Data platná od: 1. 1. 2014
Data platná k: 31. 12. roku n 	
Datum generování: (Poznámka k plnění: automaticky)

Další strany dokumentu
ČÁST A – ÚDAJE VYŽADOVANÉ KAŽDÝ ROK („KRÁTKÉ ZPRÁVY“) (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013)
1.	IDENTIFIKACE VÝROČNÍ/ZÁVĚREČNÉ ZPRÁVY O IMPLEMENTACI
	CCI
	<type='S' maxlength=15 input='S'>
	Plní se automaticky.

	Název
	<type='S' maxlength=255 input='G'>
	ŘO vyplní text: „Výroční zpráva o implementaci programu XY za rok rrrr“

	Verze
	<type='N' input='G'>
	Plní se až v SFC2014 automaticky.

	Vykazovaný rok
	<type='N' input='G'>
	V MS2014+ se plní automaticky.

	Datum schválení zprávy monitorovacím výborem (čl. 113 písm. d) ENRF)
	<type='D' input='M'>
	ŘO uvede až po konání MV, musí být uvedeno ve finální verzi VZ programu a zadáno do SFC2014.


2.	PŘEHLED IMPLEMENTACE OPERAČNÍHO PROGRAMU (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013)
Klíčové informace o implementaci programu v dotčeném roce, včetně informací o finančních nástrojích, ve vztahu k finančním údajům a indikátorům.
	<2.1 type=”S” maxlength=”7000” input=”M”>



MMR-NOK doporučuje uvést: 
· Klíčové informace o postupu v dosahování cílů na úrovni programu s využitím finančních dat 
a indikátorů.
· K popisu využijte například: 
· Údaje o stavu čerpání ke konci roku, 
· Údaje o vyhlášených výzvách, o počtu zaregistrovaných žádostí o podporu a projektů s právním aktem o poskytnutí / převodu podpory
· Údaje o plnění indikátorů
· Finanční údaje kumulativně, za VZV a v měně EUR (zajistit soulad s tabulkou 6)
· Informace o prvních závazcích příjemců
· Informace o riziku nenaplnění pravidla n+3 (finanční údaje za příspěvek Unie a 
v měně EUR, za každou kombinaci fondu a kategorie regionu zvlášť)
· případně další
3.	IMPLEMENTACE PRIORITY UNIE (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013)
3.1 Přehled implementace[footnoteRef:23] [23:  Strukturované údaje požadované pro zprávu o YEI, která má být předložena v dubnu 2015 v souladu s čl. 19 odst. 3 a přílohou II nařízení (EU) č. 1304/2013. Pokud se v rámci prioritní osy provádí YEI, měla by zpráva být rozdělena na část týkající se YEI a část věnovanou prioritní ose.] 

Informace by měly být poskytovány ve formě krátkých a obecných poznámek k implementaci priorit Unie a technické pomoci za daný rok nebo roky s odkazem na klíčové události, závažné problémy a opatření přijatá k řešení těchto problémů.

	Priorita Unie
	Hlavní informace o implementaci priority s odkazem na klíčové události, závažné problémy a opatření přijatá k řešení těchto problémů

	Název priority Unie <3.1 type=”S” input=”G”>
	<3.1 type=”S” maxlength=”7000” input=”M”>


MMR-NOK doporučuje uvést:
· Obdobné údaje jako v kap. 2, se zaměřením na jednotlivé priority Unie
· Případné problémy v implementaci dané PU a zavedená opatření (např. riziko nenaplnění výkonnostního rámce aj.)

3.2.   Indikátory výsledků a výstupů a finanční ukazatele pro ENRF (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013)
Údaje pro indikátory výsledků a výstupů a finanční ukazatele a určování milníků a cílů pro výkonnostní rámec pomocí Ttabuleky 1 – 3.
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Tabulka 1: Indikátory výsledků pro ENRF (referenční tabulka OP vzor 3.2)
Poznámka k plnění: Níže uvedená tabulka se bude opakovat u každé Ppriority Unie

	Priorita Unie (Název priority Unie <3.2.1 type=”S” input=”G”>)

	Specifický cíl ENRF
	Indikátor výsledku
	Měrná jednotka
	Cílová hodnota (2023)
	Roční hodnota
	Kumulativní hodnota

	
	
	
	
	2014
	2015
	2016
	2017
	2018
	2019
	2020
	2021
	2022
	2023
	

	 a
	 b
	 c
	 d
	 e
	f 
	g 
	h 
	i 
	j 
	k 
	l 
	m 
	n 
	o 

	Název specifického cíle ENRF <3.2.1 type=”S” input=”G”>
	Název indikátoru výsledku          <3.2.1 type=”S” input=”G”>

	<3.2.1 type=”S” input=”G”>
	<3.2.1 type=”N” input=”G”>
	<3.2.1 type=”N” input=”M”>
	<3.2.1 type=”N” input=”M”>
	<3.2.1 type=”N” input=”M”>
	<3.2.1 type=”N” input=”M”>
	<3.2.1 type=”N” input=”M”>
	<3.2.1 type=”N” input=”M”>
	<3.2.1 type=”N” input=”M”>
	<3.2.1 type=”N” input=”M”>
	<3.2.1 type=”N” input=”M”>
	<3.2.1 type=”N” input=”M”>
	<3.2.1 type=”S” input=”M”>

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



Poznámky k plnění:
a-d	Plní se automaticky údaji z MS2014+ 
b	Plní se pouze hlavní indikátory programu
d	Plní se cílová hodnota příslušného indikátoru v rámci programu
e-n	Plní se roční dosažené hodnoty za daný rok n v souladu s frekvencí výkaznictví dohodnutou v rámci programu
o	Plní se kumulativní součet ročních dosažených hodnot e-n


Tabulka 2: Indikátory výstupů pro ENRF (referenční tabulka OP vzor 3.3 a 7.1)
Poznámka k plnění: Níže uvedená tabulka se bude opakovat pro každý vybraný specifický cíl ENRF příslušné Ppriority Unie.
	Priorita Unie (Název priority Unie <3.2.2 type=”S” input=”G”>)

	Specifický cíl ENRF (Název specifického cíle ENRF <3.2.2 type=”S” input=”G”>)

	Vybraná příslušná opatření ENRF
	Tematický cíl
	Indikátory výstupů
	Kumulativní hodnota

	
	
	Indikátor výstupu
	Zahrnuto do výkonnostního rámce
	Milník (2018)
	Cílová hodnota (2023)
	2014
	2015
	2016
	2017
	2018
	2019
	2020
	2021
	2022
	2023
	

	a
	 b
	 c
	 d
	 e
	f 
	g 
	h 
	i 
	j 
	k 
	l 
	m 
	n 
	o 
	p
	q

	Název opatření ENRF <3.2.2 type=”S” input=”G”>
	<3.2.2 type=”S” input=”G”>
	Název indikátoru výstupu <3.2.2 type=”S” input=”G”>
	<3.2.2 type=”B” input=”G”>
	<3.2.2 type=”N” input=”G”>
	<3.2.2 type=”N” input=”G”>
	<3.2.2 type=”N” input=”M”>
	<3.2.2 type=”N” input=”M”>
	<3.2.2 type=”N” input=”M”>
	<3.2.2 type=”N” input=”M”>
	<3.2.2 type=”N” input=”M”>
	<3.2.2 type=”N” input=”M”>
	<3.2.2 type=”N” input=”M”>
	<3.2.2 type=”N” input=”M”>
	<3.2.2 type=”N” input=”M”>
	<3.2.2 type=”N” input=”M”>
	<3.2.2 type=”S” input=”G”>

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



Poznámky k plnění: 
a-f	Plní se automaticky údaji z MS2014+
c	Plní se pouze hlavní indikátory programu
d	Plní se, zda indikátor je či není zahrnut do výkonnostního rámce
f	Plní se cílová hodnota příslušného indikátoru v rámci programu 
g-p	Plní se roční dosažené hodnoty za daný rok n v souladu s frekvencí výkaznictví dohodnutou v rámci programu
q	Plní se kumulativní součet ročních dosažených hodnot g-p


Tabulka 3: Finanční ukazatelé pro ENRF (referenční tabulka OP vzor 7.1)
	Priorita Unie
	Finanční ukazatelé
	Kumulativní hodnota

	
	Finanční ukazatel
	Milník (2018)
	Cílová hodnota (2023)
	2014
	2015
	2016
	2017
	2018
	2019
	2020
	2021
	2022
	2023
	

	a
	b
	c
	d
	e
	f
	g
	h
	i
	j
	k
	l
	m
	n
	o

	Název priority Unie<3.2.3 type=”S” input=”G”>
	Název finančního ukazatele <3.2.3 type=”S” input=”G”>
	<3.2.3 type=”N” input=”G”>
	<3.2.3 type=”N” input=”G”>
	<3.2.3 type=”N” input=”M”>
	<3.2.3 type=”N” input=”M”>
	<3.2.3 type=”N” input=”M”>
	<3.2.3 type=”N” input=”M”>
	<3.2.3 type=”N” input=”M”>
	<3.2.3 type=”N” input=”M”>
	<3.2.3 type=”N” input=”M”>
	<3.2.3 type=”N” input=”M”>
	<3.2.3 type=”N” input=”M”>
	<3.2.3 type=”N” input=”M”>
	<3.2.3 type=”S” input=”G”>

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 



Poznámky k plnění:
Tabulka se plní automaticky údaji z MS2014+.
a-d	Plní se údaji z MS2014+ (výkonnostní rámec – plán), které souhlasí s poslední aktuální platnou verzí programového dokumentu schválenou EK
a	Název priority Unie
b	Název finančního ukazatele
e-n	Plní se údaje o čerpání z MS2014+ dle relevance pro danou VZ / poslední VZ programu (např. v případě VZ programu za rok 2016 (n) je vyplněn sloupec za všechny předchozí roky včetně aktuálního roku n (tj. 2014, 2015 a 2016), další roky n+1 a dále (tj. (2017 a další) jsou prázdné).
Plní se údaje o stavu pokroku v čerpání za daný rok do příslušného sloupce. 
Plní se stav „certifikované finanční prostředky“ za celkové způsobilé výdaje a v měně EUR. Celkovými způsobilými výdaji se pro účely hodnocení výkonnosti programu spolufinancovaného z ENRF rozumí v souladu s čl. 21 nařízení (EU) č. 1303/2013 veřejné způsobilé výdaje.
o	Plní se kumulativní součet částek uvedených ve sloupci e-n.


3.3 Finanční údaje
Tabulka 4: Finanční údaje pro ENRF (referenční tabulka OP vzor 8.2, 8.3 a 9.2)
	Priorita Unie
	Vybraný specifický cíl ENRF
	Tematický cíl
	Opatření ENRF
	Veřejné příspěvky celkem
(v EUR)
	Příspěvek ENRF
(v EUR)
	Příspěvek na oblast změny klimatu z příspěvku ENRF
(v EUR)
	ENRF míra spolu financování
(%)
	Celkové způsobilé výdaje operací vybraných pro poskytnutí podpory
(v EUR)
	Celkový veřejný příspěvek operací vybraných pro poskytnutí podpory
(v EUR)
	Podíl celkového přídělu, na nějž se vztahují vybrané operace
(%)
	Příspěvek operací vybraných k podpoře na oblast změny klimatu
(v EUR)
	Celková výše způsobilých výdajů, jež příjemci vykázali řídicímu orgánu
(v EUR)
	Celková výše způsobilých veřejných výdajů, jež příjemci vykázali řídicímu orgánu
(v EUR)
	Podíl celkových způsobilých veřejných výdajů vykázaných příjemci z celkového přídělu
(%)
	Příspěvek v oblasti změny klimatu z celkové výše způsobilých veřejných výdajů, jež příjemci vykázali řídicímu orgánu
(v EUR)
	Počet vybraných operací

	a
	b
	c
	d
	e
	f
	g
	h=g/e
	i
	j
	k=j/e
	l
	m
	n
	o=n/e
	p
	q

		1.
	Podpora environmentálně udržitelného, inovativního a konkurenceschopného rybolovu založeného na znalostech a účinně využívajícího zdroje



	Název specifického cíle ENRF
 <3.3.1 type=”S” input=”G”>
	<3.3.1 type=”S” input=”G”>
	Název opatření<3.3.1 type=”S” input=”G”>
	<3.3.1 type=”N” input=”M”>
	<3.3.1 type=”N” input=”M”>
	<3.3.1 type=”N” input=”G”>
	<3.3.1 type=”P” input=”G”>
	<3.3.1 type=”N” input=”M”>
	<3.3.1 type=”N” input=”M”>
	<3.3.1 type=”P” input=”M”>
	<3.3.1 type=”N” input=”G”>
	<3.3.1 type=”N” input=”M”>
	<3.3.1 type=”N” input=”M”>
	<3.3.1 type=”P” input=”M”>
	<3.3.1 type=”N” input=”G”>
	<3.3.1 type=”N” input=”M”>

	
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

		2.
	Podpora environmentálně udržitelné, inovativní a konkurenceschopné akvakultury založené na znalostech a účinně využívající zdroje



	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

		3.
	Podpora provádění společné rybářské politiky



	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

		4.
	Zvyšování zaměstnanosti a územní soudržnosti



	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

		5.
	Podpora uvádění na trh a zpracování



	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

		6.
	Podpora provádění integrované námořní politiky



	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	7. Technická pomoc
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


Poznámky k plnění:
Tabulka se plní automaticky údaji z MS2014+. Plní se údaje pouze za relevantní Priority Unie (SC ENRF).
a	Název priority Unie
b	Název specifického cíle ENRF
c	Číslo tematického cíle dle vazby opatření ENRF na TC
d	Název opatření ENRF
e	Hlavní alokace opatření ENRF za příspěvek Unie a národní veřejné zdroje v měně EUR
f	Hlavní alokace opatření ENRF za příspěvek Unie v měně EUR
g	Údaje uvedené v MS2014+, příspěvek ENRF ke změnám v oblasti klimatu – plán, částky za příspěvek Unie a v měně EUR
i	Stav „finanční prostředky v právních aktech o poskytnutí / převodu podpory“ za celkové způsobilé výdaje a v měně EUR, kumulativně.
j	Stav „finanční prostředky v právních aktech o poskytnutí / převodu podpory“ za veřejné způsobilé výdaje a v měně EUR, kumulativně.
l	Stav „finanční prostředky v právních aktech o poskytnutí / převodu podpory“ za příspěvek Unie (ENRF) a v měně EUR, kumulativně, a to na úrovni opatření ENRF násobený Koeficientem pro výpočet podpory opatření k cílům v oblasti klimatických změn (%).
m	Stav „finanční prostředky vyúčtované v žádostech o platbu“ za CZV a v měně EUR, kumulativně.
n	Stav „finanční prostředky vyúčtované v žádostech o platbu“ za VZV a v měně EUR, kumulativně.
p	Stav „finanční prostředky vyúčtované v žádostech o platbu“ za VZV a v měně EUR, kumulativně, a to na úrovni opatření ENRF násobený Koeficientem pro výpočet podpory opatření k cílům v oblasti klimatických změn (%).
q	Počet projektů ve stavu „Projekt s právním aktem o poskytnutí / převodu podpory“ a vyšších pozitivních / neutrálních stavech.

Tabulka 5: Náklady na operace prováděné mimo programovou oblast (článek 70 nařízení (EU) č. 1303/2013).
	Priorita Unie
	Způsobilé výdaje v rámci ENRF vzniklé při operacích prováděných mimo programovou oblast vykázané příjemcem řídicímu orgánu
(v EUR)
	Podíl celkového finančního přídělu pro prioritní osu
(%)

		1.
	Podpora environmentálně udržitelného, inovativního a konkurenceschopného rybolovu založeného na znalostech a účinně využívajícího zdroje



	<3.3.2 type=”N” input=”M”>
	<3.3.2 type=”P” input=”G”>

		2.
	Podpora environmentálně udržitelné, inovativní a konkurenceschopné akvakultury založené na znalostech a účinně využívající zdroje



	<3.3.2 type=”N” input=”M”>
	<3.3.2 type=”P” input=”G”>

		3.
	Podpora provádění společné rybářské politiky



	<3.3.2 type=”N” input=”M”>
	<3.3.2 type=”P” input=”G”>

		4.
	Zvyšování zaměstnanosti a územní soudržnosti



	<3.3.2 type=”N” input=”M”>
	<3.3.2 type=”P” input=”G”>

		5.
	Podpora uvádění na trh a zpracování



	<3.3.2 type=”N” input=”M”>
	<3.3.2 type=”P” input=”G”>

		6.
	Podpora provádění integrované námořní politiky



	<3.3.2 type=”N” input=”M”>
	<3.3.2 type=”P” input=”G”>

	7. Technická pomoc
	<3.3.2 type=”N” input=”M”>
	<3.3.2 type=”P” input=”G”>

	CELKEM OP
	<3.3.2 type=”N” input=”G”>
	<3.3.2 type=”P” input=”G”>


Poznámky k plnění:
Tabulka se plní automaticky v MS2014+. 
(Pozn. Tabulka se plní nulami, protože program spolufinancovaný z ENRF neaplikuje čl. 70 obecného nařízení (nařízení (EU) č. 1303/2013.).


4. ZÁLEŽITOSTI OVLIVŇUJÍCÍ VÝKONNOST PROGRAMU A PŘIJATÁ NÁPRAVNÁ OPATŘENÍ
4.1.   Opatření přijatá za účelem splnění předběžných podmínek (čl. 50 odst. 4 nařízení (EU) č. 1303/2013)
Členské státy jsou povinny poskytnout informace o konkrétních předběžných podmínkách, které nebyly splněny v době přijetí operačního programu. Popis stavu plnění a opatření přijatých za účelem splnění specifických předběžných podmínek s ohledem na plánovaná opatření a harmonogram, které byly stanoveny v dohodě o partnerství a operačním programu. (použije se pouze na zprávy předložené v roce 2016 a 2017)

Tabulka 6: Opatření přijatá za účelem splnění příslušných předběžných podmínek specifických pro ENRF
	Tematické předběžné podmínky, které nejsou splněny nebo byly splněny jen částečně
	Nesplněná kritéria
	Opatření, která je třeba přijmout
	Lhůta
(Datum)
	Subjekty odpovědné za splnění
	Opatření dokončená ve lhůtě
(A/N)
	Splněná kritéria
(A/N)
	Očekávané datum úplného provedení zbývajících opatření
	Poznámky

	Název tematické předběžné podmínky <4.1.1 type=”S” input=”S”>
	Název kritéria <4.1.1 type=”S” input=”S”>
	<4.1.1 type=”S” maxlength=”1000” input=”M”>
	<4.1.1 type=”D” maxlength=”10” input=”M”>
	<4.1.1 type=”S” maxlength=”500” input=”M”>
	<4.1.1 type=”B” input=”S”>
	<4.1.1 type=”B” input=”S”>
	<4.1.1 type=”D” input=”M”>
	<4.1.1 type=”S” maxlength=”1000” input=”M”>

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


4.2.   Záležitosti, které ovlivňují výkonnost programu, a přijatá nápravná opatření (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013)
<4.2.1 type=”S” maxlength=”7000” input=”M”>

MMR-NOK doporučuje uvést:
· Rizika vyplývající ze zpracovaných analýz rizik na úrovni programu
· Informace o probíhajícím zesíleném řízení rizik
· Informace o dalších rizikových oblastech v rámci implementace programu
· Informace o přijatých a zavedených opatřeních
· 
5.   INFORMACE O ZÁVAŽNÝCH PORUŠENÍCH PRAVIDEL A NÁPRAVNÝCH OPATŘENÍCH (čl. 114 odst. 2 nařízení (EU) č. 508/2014)
Informace a přijatá opatření týkající se případů závažných porušení pravidel podle čl. 10 odst. 1 a nedodržení podmínek trvalosti a nápravných opatření podle čl. 10 odst. 2.
<5.1 type=”S” maxlength=”7000” input=”M”>

MMR-NOK doporučuje uvést:
· Informace o identifikovaných zjištěních vedoucích k nepřípustnosti žádostí a nedodržení podmínek udržitelnosti 
· Informace o opatřeních přijatých k zajištění pravidel společné rybářské politiky, včetně nápravných opatření podle čl. 119 odst. 1 písm. d) nařízení o ENRF
· Informace o dalších přijatých a zavedených opatřeních – např. pro předcházení a odhalování podvodů, řešení nesrovnalostí apod.

6.   INFORMACE O OPATŘENÍCH V ZÁJMU DODRŽENÍ ČL. 41 ODST. 8 (čl. 114 odst. 2 nařízení (EU) č. 508/2014)
Předkládá se shrnutí přijatých opatření týkající se pokroku při plnění ustanovení čl. 41 odst. 8 o prioritním cíli zajistit až 60 % veřejné podpory odvětví drobného pobřežního rybolovu, včetně údajů o skutečném podílu drobného pobřežního rybolovu v operacích financovaných v rámci opatření čl. 41 odst. 2.
	<6.1 type=”S” maxlength=”7000” input=”M”>



MMR-NOK doporučuje:
· Pokud pro program není daná oblast relevantní, uvede: „Pro program XY nerelevantní.“ 
 
7.   INFORMACE O OPATŘENÍCH PŘIJATÝCH S CÍLEM ZAJISTIT ZVEŘEJNĚNÍ PŘÍJEMCŮ (čl. 114 odst. 2 nařízení (EU) č. 508/2014)
Předkládá se shrnutí přijatých opatření v souladu s přílohou V nařízení o ENRF, se zvláštním zřetelem k vnitrostátním právním předpisům včetně jakékoli použitelné prahové hodnoty týkající se zveřejňování údajů fyzických osob.
	<7.1 type=”S” maxlength=”7000” input=”M”>



MMR-NOK doporučuje uvést:
· ŘO uvede informace o opatřeních přijatých v souvislosti s požadavky a pravidly o zveřejnění údajů o příjemci v rozsahu daném přílohou V nařízení o ENRF, bodem 1 a 3.2 (přílohou XII obecného nařízení, čl. 115 odst. 2. obecného nařízení), včetně platné vnitrostátní legislativy, kde jsou upravena závazná pravidla o zveřejňování údajů o příjemci 
· ŘO uvede přehled dostupných míst na internetových stránkách, kde lze nalézt zveřejněné údaje o příjemcích programu spolufinancovaného z ENRF dle čl. 115 odst. 2. obecného nařízení
· ŘO uvede informace v souladu s kapitolou popisující závazné zásady a činnosti v oblasti shromažďování údajů v programové dokumentaci
8.   ČINNOSTI VE VZTAHU K PLÁNU EVALUACÍ A SHRNUTÍ EVALUACÍ (čl. 114 odst. 2 nařízení (EU) č. 508/2014, čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013)
Mělo by být předloženo shrnutí činností uskutečněných v rámci implementace tohoto plánu, a to v návaznosti na závěry evaluací.
Měl by být předložen souhrnný přehled zjištění všech evaluací programu, která jsou k dispozici z předchozího rozpočtového roku, s uvedením názvu a referenčního období použitých hodnotících zpráv.
Kromě toho by zde měl být poskytnut přístup k evaluacím, které byly zveřejněny podle čl. 54 odst. 4 nařízení (EU) č. 1303/2013.
	<8.1 type=”S” maxlength=”17500” input=”M”>



MMR-NOK doporučuje uvést:
· přehled zjištění ke všem prováděným evaluacím, resp. etapám evaluací, které spadají do období, za které se VZ programu předkládá (tj. rok n)
· informace uvádět ve struktuře za evaluace a jednotlivé etapy evaluací, které jsou ukončené, a tedy ze kterých jsou dostupné výstupy (závěry a doporučení), včetně úkolů a navržených opatření, které z nich plynou. Tyto představují způsob, jak budou ŘO s výstupy dále pracovat.
· evaluace, resp. etapy evaluací uvádět s příslušným kódem, typem a názvem evaluace, resp. etapy evaluace, a názvem zprávy, která byla k těmto evaluacím vyhotovena. Kromě názvu zprávy se uvádí i časové období, které zpráva pokrývá. Rovněž je možné uvést odkaz na umístění manažerského shrnutí, které je povinně zveřejňováno. 

9.   SHRNUTÍ PRO VEŘEJNOST (čl. 50 odst. 9 nařízení (EU) č. 1303/2013)
Zveřejněno by mělo být shrnutí obsahu výroční zprávy o implementaci, které je určeno veřejnosti.
[shrnutí obsahu výroční zprávy o implementaci by mělo být zveřejněno a zpřístupněno jako samostatný soubor ve formě přílohy této zprávy. Navrhovaná forma: nahrát do SFC2014 samostatný soubor, bez strukturovaných údajů, bez omezení ohledně počtu použitých znaků.]

MMR-NOK doporučuje uvést:
· Informace uvedené v přehledu o implementaci programu (kap. 2 VZ / poslední VZ programu) uzpůsobené pro širokou (laickou) veřejnost v rozsahu 1 – 2 stránek formátu A4.

10.   ZPRÁVA O IMPLEMENTACI FINANČNÍCH NÁSTROJŮ (čl. 46 odst. 1 nařízení (EU) č. 1303/2013)
V případech, kdy se řídicí orgán rozhodl využít finanční nástroje, musí Komisi zaslat zvláštní zprávu týkající se operací finančních nástrojů jako přílohu k výroční zprávě o implementaci, přičemž použije vzor zahrnutý v prováděcím aktu přijatém podle čl. 46 odst. 3 nařízení (EU) č. 1303/2013.

Poznámky k plnění:
Textové pole, 1 000 znaků, plní ŘO, nepovinné. Do SFC2014 se toto textové pole nezadává / nepřenáší.

MMR-NOK doporučuje:
· V případě, že program uvažuje o zapojení FN / FF do implementace programu a zatím nepředkládá žádnou VZ FN, je vhodné uvést informace o stavu přípravy FN / FF - a to pro potřeby informování členů MV. 
· Pokud ŘO společně s VZ / poslední VZ programu předkládá i VZ / poslední VZ FN, odkáže v tomto textovém poli na příslušné přílohy.
· Pokud program se zapojením FN / FF neuvažuje, uvede se: „Pro program XY nerelevantní.“

Část B – PODÁVÁNÍ ZPRÁV PŘEDKLÁDANÝCH V ROCE 2017, 2019 A VE LHŮTĚ UVEDENÉ V čl. 138 odst. 1 NAŘÍZENÍ (EU) č. 1303/2013 (navíc k části A)
11.   POSOUZENÍ IMPLEMENTACE OPERAČNÍHO PROGRAMU (čl. 50 odst. 4 nařízení (EU) č. 1303/2013)
Ke každé prioritě Unie by mělo být provedeno posouzení týkající se poskytnutých informací a údajů uvedených v části A a pokroku při dosahování cílů programu (obsahující závěry a doporučení z evaluací)
	Priorita Unie
	Posouzení údajů a pokroku při dosahování cílů programu

	Název priority Unie <11.1 type=”S” input=”G”>
	<11.1 type=”S” maxlength=”7000” input=”M”>

	 
	 

	 
	 


MMR-NOK doporučuje:
· uvést posouzení pokroku na základě údajů o počtu operací s právním aktem o poskytnutí / převodu podpory z hlediska příspěvku plnění indikátorů k naplňování cílů programu a z hlediska finančního pokroku ve vztahu k úrovni plnění alokace v rámci SC / opatření ENRF 
· při posouzení pokroku vycházet z přehledu zhodnocení aktuální situace implementace programu (kap. 2 VZ / poslední VZ programu) a uvést posouzení budoucích efektů, případně možných rizik, a relevance rozvojových potřeb s ohledem na zjištěné závěry v rámci evaluace a nastavené cíle programu 
Posouzení priorit Unie z hlediska toho, zda pokrok na cestě k milníkům a cílům dostatečně zajišťuje jejich konečné naplnění, s uvedením případných přijatých nebo plánovaných nápravných opatření
	Priorita Unie
	Posouzení priorit Unie z hlediska toho, zda pokrok na cestě k milníkům a cílům dostatečně zajišťuje jejich konečné naplnění, s uvedením případných přijatých nebo plánovaných nápravných opatření

	Název priority Unie <11.2 type=”S” input=”G”>
	<11.2 type=”S” maxlength=”7000” input=”M”>

	 
	 

	 
	 


MMR-NOK doporučuje:
· uvést posouzení pokroku na základě údajů o počtu operací s právním aktem o poskytnutí / převodu podpory z hlediska plnění milníků k naplňování cílů programu 
· s ohledem na reálný průběh dosavadní implementace uvést posouzení úspěšnosti pokroku v dosahování cílových hodnot indikátorů a naplňování finančních ukazatelů a případná adekvátní opatření v rámci příslušného SC / opatření ENRF
12.   HORIZONTÁLNÍ PRINCIPY IMPLEMENTACE (čl. 50 odst. 4 nařízení (EU) č. 1303/2013)
Hodnocení implementace konkrétních opatření zohledňujících zásady stanovené v článku 5 nařízení (EU) č. 1303/2013 ve vztahu k partnerství a víceúrovňové správě, se zvláštním důrazem na roli partnerů při implementaci programu.
	<12.1 type=”S” maxlength=”7000” input=”M”>



MMR-NOK doporučuje:
· informaci o zapojení partnerů dle kategorie a typu partnera podle delegačního aktu č. 240/2014 při uplatňování principu partnerství v implementaci programu
· výčet platforem / pracovních skupin programu, ve kterých jsou partneři zapojeni
· způsob / míra zapojení (činnosti) partnerů v implementaci, monitorování a evaluacích programu
· zhodnocení významu a přínosu partnerů pro program

Hodnocení implementace konkrétních opatření, jež mají zohlednit zásady stanovené v článku 7 nařízení (EU) č. 1303/2013 ve vztahu k prosazování rovnosti žen a mužů a nediskriminace, včetně přístupnosti pro osoby se zdravotním postižením, a k opatření, která byla provedena                    s cílem začlenit do operačního programu hlediska rovnosti žen a mužů.
	<12.2 type=”S” maxlength=”3500” input=”M”>



MMR-NOK doporučuje:
· uvést posouzení na základě údajů o počtu operací s právním aktem o poskytnutí / převodu podpory dostupných v přehledu o plnění jednotlivých HP z hlediska počtu operací.

Hodnocení implementace konkrétních opatření zohledňujících zásady stanovené v článku 8 nařízení (EU) č. 1303/2013 ve vztahu k udržitelnému rozvoji, včetně přehledu opatření na jeho podporu.
	<12.3 type=”S” maxlength=”3500” input=”M”> 



MMR-NOK doporučuje:
· uvést posouzení na základě údajů o počtu operací s právním aktem o poskytnutí / převodu podpory dostupných v přehledu o plnění jednotlivých HP z hlediska počtu operací a z přehledu plnění ENVI indikátorů.

13.   PODÁVÁNÍ ZPRÁV O PODPOŘE POUŽITÉ NA CÍLE V OBLASTI ZMĚNY KLIMATU (čl. 50 odst. 4 nařízení (EU) č. 1303/2013)
Čísla jsou vypočtena automaticky a budou zahrnuta do tabulky 4 o finančních údajích. K uvedeným hodnotám lze uvést poznámky, zejména pokud jsou dané údaje nižší, než se plánovalo. 
	<13.1 type=”S” maxlength=”3500” input=”M”>



MMR-NOK doporučuje:
· uvést posouzení na základě sestavy pro monitorování a vyhodnocování příspěvku ESI fondů k cílům v oblasti klimatických změn.


Část C – PODÁVÁNÍ ZPRÁV PŘEDKLÁDANÝCH V ROCE 2019 A VE LHŮTĚ UVEDENÉ V čl. 138 odst. 1 NAŘÍZENÍ (EU) č. 1303/2013 (navíc k částem A+B)
14.   INTELIGENTNÍ A UDRŽITELNÝ RŮST PODPORUJÍCÍ ZAČLENĚNÍ (čl. 50 odst. 5 nařízení (EU) č. 1303/2013)
Měly by být předloženy informace a posouzení příspěvku operačního programu k dosažení cílů strategie Unie pro inteligentní a udržitelný růst podporující začlenění.
	<13.1 type=”S” maxlength=”17500” input=”M”>



MMR-NOK doporučuje:
· uvést posouzení opatření provedených v rámci implementace programu, které přispívají k naplnění strategie EU pro inteligentní a udržitelný růst podporující začlenění, případně konkrétní popis aktivit přispívajících ke snižování regionálních rozdílů a harmonickému rozvoji

15.   ZÁLEŽITOSTI OVLIVŇUJÍCÍ VÝKONNOST PROGRAMU – VÝKONNOSTNÍ RÁMEC (čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) č. 1303/2013)
Pokud z posouzení pokroku dosaženého vzhledem k milníkům a cílům ve výkonnostním rámci vyplývá, že některých milníků a cílů nebylo dosud dosaženo, měly by členské státy uvést důvody, kvůli nimž se jich nepodařilo dosáhnout ve zprávě v roce 2019 (milníky) a ve lhůtě uvedené v čl. 138 odst. 1 nařízení (EU) č. 1303/2013 (cíle)
	<14.1 type=”S” maxlength=”7000” input=”M”> 



MMR-NOK doporučuje:
· uvést vyhodnocení stavu naplnění výkonnostního rámce (vyhodnocení výkonnosti) a vyhodnocení plnění milníků na úrovni jednotlivých priorit Unie 
· Informace o rizikových oblastech v rámci implementace programu vyplývajících ze zpracovaných analýz na úrovni programu popř. důvodů nenaplnění stanovených milníků ve lhůtě dle čl. 138 odst. 1 obecného nařízení
· Informace o přijatých, zavedených a plánovaných opatřeních

